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Munkára fel!
Egy-két év — g ezer esztendeje, 

hogy a magyar nemzet e hasába hete 
lepedett; egy nehány esztendő — s a 
teljessé lett század a múlt ölébe 
hanyatlik

A tizenkilencedik század nemsokára 
helyet ad a huszadiknak.

Az emberek érzik ezt s mint az 
elkésett vándor, sietnek mindenütt, 
minden téren.

A magyarnak még különös oka is 
van a sietésre: mostani hazája ezer 
éves fennállását akarja ünnepelni s ezt 
az ünnepet szeretné , minél fényesebbé , 
minél méltóbbá tenni!

Elmaradott városok , mintha száza
dok mulasztását akarnák kipótolni, 
jóvá tenni: a közlekedésnek vasutakat, 
a kereskedelemnek ú j, széles-útcákat 
nyitnak, tudománynak, művészetnek 
fényes palotákat építenek, még pedig 
szinte mohó sietséggel, hogy a század 
utolsó napjainak végső sugara meg
elégedéssel nyugodhassék el a haladás 
müvei mellől.

11a csak a szomszédban nézünk is 
szét: csodákat látunk!

Mi volt Félegyháza, Cegléd Kecs
keméthez viszonyítva ezelőtt 10—15 
évvel?

A inai sugárutas Cegléd és Félegy
háza dicséretére legyen mondva: kö
zönséges , apró fészek s ma sok van itt 
is, ott is, a mit méltán irigyelhetünk.

Igenis, Félegyháza, Cegléd bámu
latos változáson mentek keresztül s az 
átalakulás munkája még folyton foly 
s hozzá igen szerencsés mederben.

Ezt, íia szemünket nem akarjuk 
behunyni — el kell ismernünk, pedig 
városunkkal versenyt egyik sem futhat, 
akár a múlt hagyományait, akár a 
jelen hírnevét, akár a létező intézmé

KECSKEMÉTI LAPOK TÁRCÁJA.
Ü gy leg y en .

— K. J.-nek. —
Mit kívánjak én teneked 
Kedves kis lány, nyíló rózsa,
A zt, hogy minden bánatod, búd 
Dűljön össze egy halomba:
Vagy , hogy arcod rózsapirja 
Vénségedre megmaradjon ,
Játsziságod, vig kedélyed 
Holtodiglan el ne hagyjon?
Vagy kívánjak arany várat,
Ezüst mezőt, rózsás berket,
Melybe minden szál virágot 
Isten gyémántból teremtett?
— Nem! Ily nagyot nem kívánok,
A mi túlság, az megárthat;
Elég lesz egy kicsinyke ház,
Hagyjuk el az aranyvárat.
Kicsiny háznak az ablaka :
Nézzen egy kicsinyke kertre,
Gyémánt rózsabokrok helyett 
Más két virág nyíljék benne. 
Boldogságod fája egyik ,
Másik a te rózsaszálad .
A melyet én nemsokára 
Kebeledre tűzve lássak.

Márkit» Ilona.

Vagy élni . . . .
Vagy élni boldogan te véled drága 
A sivár élet vészes tengerén .
Látni kis ajkad minden mosolyát, vagy 
Elmenni mélyre, sírba vágyom én.
Rongy lesz már úgyis az a boldogság, mit 
Ígérgető reményem ad nekem;
Álmodni rólad jobb a csend honában,
Mint élni nélküled szerelmesem!

nyeket, akár a vagyonosságot vesszük 
alapul.

Ez a vallomás is mutatja, hogy 
nem akarunk mi a szomszéd városok 
részére , Kecskemét rovására , dicsőség 
csarnokát emelni.

Nem.
Hiszen vagy vak vagy elfogult volna 

az, a ki azt mondaná, hogy Kecskemét 
nem haladt az utóbbi időben.

Igenis haladt, sőt, ha a papiroson 
levő határozatokat kész pénznek vesszük
— akkor bárki is megelégedhetnék a 
haladással.

Csakhogy — sajnos — nálunk is 
különbség van a határozat, meg a 
megvalósulás közt.

Reá tudnánk mutatni, egész sereg 
határozatra , melynek üdvös, sőt szük
séges voltát is könnyű volna kimutatni
— mégis csak papiroson várják a meg 
valósulás boldog pillanatát.

Lehet, hogy majd, maguktól is 
előkerülnének a sorrendbe — de az 
idő niulik.

Éppen ezért, nem tartjuk fölös
legesnek emlékezetbe hozni, hogy a 
század  vége k ö ze led ik !

Bizonyosan dolgot ad a városi több 
hivatalnokoknak a városháza építése. 
de, hogy csak egyet említsünk, talán 
annyi dolgot még sem ad, hogy ki ne 
tűzhetnék a színház. a vigadó helyet 
s ezen épületek tervére a pályázatot ?

Nem tekintve ez épületek elenged
hetetlen szükséges voltát, milyen szép 
volna, ha az ezredéves ünnepélyre 
elkészülnének!

Nincs veszedelmesebb, nincs káro
sabb, mint az épitkezésbeni elhamar- 
kodás.

Kell e erre a kecskeméti embernek 
példa?

Alig.
Félünk, hogy, ha a pályázatot

Szerelmed az, mely ott se hagyna békén. 
— Elnyomni azt nem bírja sirhalom. — 
Rajongó lelkem csendes éjszakákon 
Eljárna hozzád édes angyalom .
Te őt nem látod nyughelyed körében 
Lezárja álmod a két éjszemet 
Elhordja az ég minden boldog álmát 
Kedves leány, hogy álmodj szépeket!

B etegség  . . .
Németből.

Betegségem oly ritka fajta, hogy 
Én ily neműt nem ismerék vala.
Midőn tavaszlott erdőn jártam én .
Ott ért utol e furcsa nyavalya.
És mindazóta fogva tart, kínoz.
Nem segit orvos, nem a gyógyszerek.
A baj különben barna éjszemű .
S ba rám mosolyg mindig jobban leszek.

Idyll.
Németből.

Együtt iilének kéz a kézben , 
Könyiijök folyt le arcukon ;
Ezer kis tény gyúlt épp az égen 
A csendes nyári alkonyon.
Ezeket látva ifjú szivük 
Édes reménynyel megtelék:
Ki tudja annyi égi láng közt 
Egy tán mégis csak az övék.

Moldovai V. Laci.

E gy k is tö r té n e t .
Irta: Nagyné Szűcs Rebeka.

Ida és Dénes mintegy 10 perc óta
ülnek már balgatagon a kis salonban és ez 
a kölcsönös balgatás árulta el leginkább , 
hogy fontos mondanivalójuk van, de egyik

idején nem tűzik ki — majd el lesz a 
dolog hamarkodva.

Mennyire helyén volna pedig, ha 
városunk végre valahára szert tehetne 
egy vagy két monumentális, nemes 
stylusu középületre!

Ámde nagy , nemes művet az ihletés 
pillanata sugall s mindegyik pillanat 
nem ilyen . . .

Időt kell adni, hogy a tervkészí
tésben minél többen vehessenek részt; 
időt, hogy a közönség a pályázott 
terveket megtekinthesse alaposan: időt. 
hogy azokra észrevételeit megtehesse; 
időt a jól kiválasztott terv megépíté
séhez s ez a sok idő még majd nem 
engedi meg azt sem. hogy e század 
a határozatban már régen létező épületet 
meglássa vagy , ha meglátja — akkor 
— ha sokáig késik a dolog — majd 
nem lesz a munkában köszönet.

Ezek a gondolatok nem sértési 
szándékkal tolakodnak toliunkra, csak 
a városunk iránti szeretet sugallata 
hozta azokat létre s azon félelem, hogy 
a szomszéd városok haladásával lépést 
nem tartva — még elmaradunk.

Városainknak nemcsak tisztviselőik, 
hanem képviselőik. vagy törvényható
sági testiileteik is vannak

Ezeket kölcsönös támogatásra , közös 
működésre rendelte a törvény.

Ha a tisztviselői kar a végrehaj
tásban elfáradva, az indítványozás vagy 
alkotás teréről néha elmarad — vegye 
kezébe az ügyet a törvényhatósági 
testület; gyuladjon fel keblében a 
közügvek iránti átalános érdeklődés 
tüze s világítson oda. a hol az árnyék 
hiányon borong: melegítsen föl a köz
jóra irányzott buzgó tevékenységre

így a haladás terén kifejtendő nemes 
versenyben semmi esetre sem marad 
el s ne is maradjon el Kecskemét.

sem tudja miként kezdje el. Ida éppen a 
kezeügyében levő névjegy kosát tartalmával 
babrált, Dénes pedig idegesen lapozgatott 
egy könyvet.

De kell, hogy e két alakot bővebben 
megismertessem az olvasóval. Tehát a térti 
Dénes egy 28 éves csinos nyúlánk barna 
fiatal ember, pénzügyminisztériumi fogal
mazó , s Ida az asszony egy időskés taná
csosnak szép, fiatal, 25 éves felesége.

Nehány héttel előbb ismerkedtek meg , 
még pedig nagyon is regényes módon. A 
véletlen úgy hozta, hogy egyszer a szín
házban a Dénes látcsöve feltűnően sokat 
foglalkozott a tanácsosék páholyával, mely
ben a tanácsosné ült férje és egy fiatal 
ember társaságában, s mikor a tiatal asszony 
észrevette ezt az érdeklődést, kíváncsian 
kérdezősködött bámulója ki és mi létéről és 
ő is elég gyakran fordította látcsövét a 
tiatal ember felé, s midőn az üveglencsék 
összevillantak, mintha nemcsak a tekinte
teket , de a sziveket is közelebb hozta volna 
egymáshoz. És ez igy tartott jó ideig a 
nélkül, hogy csak egyszer is közelebbről 
láthatták volna egymást. De ha véletlenül 
a tanácsosék páholya üres volt. Dénes is 
eltávozott a színházból, mert egyébként az 
előadás sem bírt reánézve semmi érdekkel.

Az asszonyt is valami eddig még soha
sem tapasztalt érzés tartotta fogva és egy 
estén . midőn színházból hazatértek, s ő 
szobájába té r t , lázas remegéssel , dobogó 
szívvel dobta le magát egy székre , s sokáig 
ült ott gondolataiba merülve. Egyszer csak 
azon vette magát észre, hogy lázas ajkai 
ezt a nevet súgták el többször egymásután: 
Dénes . . .  I Erre ijedten ugrott tel , gyors
léptekkel járkálni kezdett, majd fáradtan 
tért nyugalomra és szemeire álmot erőltetve 
temette arcát a vánkosba, de hiába bujt a 
csipkés fodrok közzé, annál inkább felmerült

E m l é k i r a t ,
m ely  1893. nov. 11-kén d é lu tá n  3 
ó ra k o r  az ú j vá ro s h á z a  a la p já b a  

h e ly e z te te tt.
Is te n  á ld á s a  a m a g y a r  h a z á ra  

és v á ro s u n k ra !  
Ü d v ö z le t az o lv a s ó n a k !

Mi Kecskemét törvényhatósági jog
gal biró város polgármestere, közön
sége, tanácsa és építési bizottsága, 
ezen emléklap által kívánjuk az utókor 
tudomására juttatni, hogy Kecskemét 
város közönsége, — miután az 1746 bán 
felépített és 1806-ban kibővített egy 
emeletes városháza épületet közel álló 
másfélszáz évig használta, — hivata
lainak a közigazgatás érdekeit kielégítő 
elhelyezhetése és a város emelkedésé
nek előmozdítása végett, 1889. évi 
november hónap 28-ik napján tartott 
törvényhatósági bizottsági közgyűlésé
ben 274. sz. a. hozott határozata sze
rint , a város díszére szolgáló monu
mentális új városháza épület emelését 
elrendelte, s ezen épületet az előkészítő 
munkálatok megtörténte után építtetni 
kezdte 1893-ik évben.

Egv új városháza épület emelése a 
város közönségének már rég idő óta 
és folytonos törekvése tárgyát képezte, 
s már 1847-ik évben Breier Fridrich 
pesti épitész által egy új épületre ter
vet is készíttetett; mindazáltal, — te
kintve az építkezés nagy költségeit, — 
sikerre csak alapos előkészülés és gon
dosan kidolgozott pénzügyi terv vezet
hetett.

A felépítést elrendelő 1889. évi 
274. sz. közgyűlési határozat a in. kir. 
belügyminiszter által 1890. évi 14,126. 
sz. alatt hagyatott jóvá, s ennek alap
ján a terv és költségvetés előállítása 
végett 1890-ik évben kihirdetett pályá
zaton a 2500 forintot tevő első dijat

előtte egy magas karcsú alak , a csinos 
bajuszszal árnyalt formás piros száj, mely 
az övét, mintha csókra ingerelné. Majd 
imádkozni próbált meg, de imádság helyett 
újra az a Dénes név jutott eszébe és még 
azt a szót is utána tette szeretem — szeret
lek ! mire a szive még lázasabban dobogott. 
Forró láz ömlött szét ereiben, s hogy meg
győződjék ébrenlétéről kicsit beleharapott 
húsos karjaiba, a mit e lázas állapotában 
szeretne kinyújtani, hogy az előtte levő 
alakot oda von ja a keblére és úgy mondja 
el neki, a mit érez, gondol, hogy te vagy 
az, a kit én régóta keresek, kit képzele
temben alkottam magamnak. Téged egyedül, 
csak tégedet tudnálak szeretni, örökre híven. 
Hallod, hogy dobog a szivem — úgy a 
hogy még soha senkiért nem dobogott! E 
lázas éj után nem ment el a színházba 
többé. De Bathó Dénes nehány nap múlva 
a következő tartalmú névtelen levelet kapta.

Uram 1
Nevemet nem írom alá e soroknak, 

melyben arról értesítem , hogy vágyom 
önnel megismerkedni, de mivel fatálist» 
vagyok , rábízom a sorsra — a véletlenre ezt 
a dolgot. Ha ön kitalálja , hogy ki vagyok 
én , úgy adja tudtomra pár sorban, ha pedig 
nem. akkor bocsánatot kérek, hogy soraimmal 
háborgattam. Ha a szive meg nem súgja 
kilétemet, egyébként ne kutassa azt, mert 
úgy sem fogja megtudni! tisztelője

egy valaki.
És még ugyan az nap délutánján egy 

titokzatos arcú hordár jelent meg a taná- 
csoséknál, ki mint mondá csakis a nagyságos 
asszonynyal négyszemközt kíván beszélni. 
Az asszony majdnem félájulva fogadta a 
hordárt, tudta, hogy miféle küldetésben 
jár a z , ki , midőn a számára hozott levelet 
odaadta neki, gyorsan eltávozott. Az a 
levél igy hangzott:

La p un k  m ai szám ához fe l iv m e llé k le t van csa to lva .
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Pártos Gyula és Lecbner Ödön buda
pesti lakos műépítészek nyerték el 
„Sem magasság sem mélység nem 
rettent“ jeligéjű pályamüvűkkel, mely 
pályamű az újonnan átdolgozott és ki
vitelre elfogadott terv alapjául szolgált.

Az építési tervet a ni. kir. belllgv- 
miniszter 1893. évi 1792. sz. a. hagyta 
jóvá, melyben az építési költségeket 
461.811 írt 46 krban állapította im •«- 
Az építés művezetői a pályadíjnyertes 
tervezők lettek, s itteni államló helyet
tesük Zaboretzky Ferenc okleveles 
építész volt.

A fűtési és egyéb berendezési mun
kálatok nélkül 410.737 frt 73 kr. költ 
séggel kiirt verseny tárgyaláson 1893. 
évi március hónap 16-ik napján az 
építés vállalkozói Lichtner Dávid és 
fia“ helybeli cég. s társai Jiraszek 
Nándor -s Krausz Lipót budapesti 
lakos vállalkozók lettek 386.093 írt 
47 kr. vállalati átalányösszeg mellett.

Az építés ellenőre Kerekes Ferenc 
törvényhatósági mérnök volt.

Az épület alapköve letetetett és az 
építkezés tényleg megkezdetett 1893. 
évi május hónap 2 ik napján, s ezen 
emléklap az alábbi napon elhelyezte 
tett azon reménységgel, hogy ezen új 
városháza épület sok éven át városunk 
nak dísze és büszkesége lesz.

Legyen ez az épület azon lángoló 
hazaszeretet további megnyilatkozásá
nak színhelye, mely úgy a mi szi
veinkben, mint őseink kebelében is ki 
olthatatlan lánggal lobogott; legyen ez 
az épület a város lakosai javára vezető 
bölcs gondoskodásnak. szorgalmas 
munkának , éber figyelemnek temploma: 
hangozzék benne mindenütt a művelő 
désnek. korszerű haladásnak, s a köz
ügy emelésének jelszava; legyen ez az 
épület minden időben az igazságnak. 
részrehajlattan jogszolgáltatásnak, em
berbaráti érzelmeknek. szeretetnek, 
szegények és ügyefogyottak gvámoli- 
tásának otthona; s találjon benne tá
mogatást: vallás, iskola, művészet, 
kereskedelem, ipar és földmivelés!

Áldás legyen elődeink emlékén, 
kik szorgalmukkal lehetővé tettek , hogy 
a város haladására közremunkáljunk. s 
isten áldása legyen utódainkon, kik 
művünket folytatni fogják

Történt ezen építkezés az alkot
mányos szabad Magyarország apostoli 
királya első Ferencz József O Felsége 
dicsőséges uralkodásának idejében . 
midőn Magyarország miniszterelnöke

Nagyságos asszonyom!
Kegyed ismeri Theseus és Ariadne 

történetét a Mitbologiáhól. Nos tehát én 
Theseus sorsára jutottam, titokzatos labirin
tusba tévedtem, belevitt egy ma érkezett 
névtelen levél. Bocstsson meg, de szivem 
sugalata kegyedhez vezet. Ha az emlitett 
levelet kegyed irta , úgy tudui fogja hová 
Írjon egy másikat, mely engem e titokzatos 
labirintusból kivezet. Ellenkező esetben 
pedig mosolyogjon e sorok felett és ne 
tulajdonítson azoknak semmi kompromittálót. 
De ha kegyed az én Ariadném, küldje a 
kivezető fonalat azonnal, mert a labirintus
ban lenni minden perc kínos. Kézcsókoló

Theseusa.
Az asszony dobogó szívvel, kipirult 

arccal olvasta a levelet, pár percig gon
dolkozott, hogy mit tegyen. Ne hal- 
gassa e meg ezt a levelet , s hagyja 
meg Bathót abban a hitben, hogy nem ö 
volt és várjon olyan alkalomra, a midm 
máskép is összejöhetnek. I>e a mint rátévedt 
tekintete a befejező sorokra, hogy a labirin
tusban lenni minden perc kínos — nem 
számolt többé a körülményekkel. mert In-zen 
ő is éppeu úgy gondolja; megírta tehát a 
választ következőképpen.

Theseus!
Sejtelme nem csal. Én vagyok!
Látogasson meg holnap 2—3 óra között 

ilyenkor mindég egyedül van
Ariadne.

És Dénes csakugyan eljött másnap — 
azután mindennap, s a tanácsosné e naptól 
kezdve soha sem lett többé otthon senkinek, 
nem fogadott senkit, csak azt az érdekes , 
fiatal embert, a kinek a jöttét mindég 
olyan lázas tiirelmetlenseggcl vált*.

De egyszer csak kimaradt ez a napos 
vendég, az asszony pedig napouta halványabb 
és szomorúbb le tt , míg egy napon . mielőtt 
jól kisírta magát lement irt Bathónak,

dr. Wekerle Sándor, s e város főispánja 
tíeniczkv Ferenc valóságos belső titkos 
tanácsos és polgármestere Lestár Péter 
kir. tanácsos volt.

Ezen emléklap letétetett Ezernyolc- 
százkilencvenharmadik évi november 
hónap I l ik  napján.

Aláírások.)

Eseményben gazdag napok
A legközelebb elmúlt napokat nemcsak 

izgalmasoknak lehet mondani, hanem fon
tos események szülőinek is.

Izgalmasok voltak a lefolyt napok, 
mert az ellenzék jobb ügyre érdemes lelke
sedéssel rontott neki a békeépületének a 
mintha valamennyi ellenzéki újságíró egy- 
egv jövőbe s a titkok rejtekébe látó próféta 
voina: dühös lelkesedéssel izgatott, jelen
tette ki a kormány bukását, a polgári 
házasság előterjesztését megengedő királyi 
nyilatkozat megvonását stb. stb., úgy hogy 
a gyöngék, a mi ellenzékünk taktikájával 
ismeretlenek , nem csoda , ha zavarba jöttek 
s hittek a szép szónak , különösen mikor a 
kormány részéről semmiféle nyilatkozás nem 
történt.

Nem nyilatkozott a kormányelnök, mert 
a nemes önérzet komolyságával nézte le a 
herék kiáltozását. Es ezen lenézésre az. 
ellenzék reá szolgált. Olyan gondviselés- 
szerű férfiúnak, mint a milyen Wekerle. 
aprólékos, sértő szándékokkal tövisesni, 
útját olyan közönséges lélekre mutat, a 
mely semmi figyelmet nem érdemel.

Pedig szólhatott volna, mert, mikor 
bukását leghangosabban kiáltozták a 
jóváhagyás már akkor meg volt. Igenis, 
alkotmányos érzületétől fényes bizonyságot 
szolgáltató királyunk engedélye november 
fiáról vau keltezve. Wekerle tí-án jött meg 
Bécsitől s 9-én bejelentette a képviselőház
nak a legfelsőbb engedély niegadatását.

Nem dicsekedett, nem volt sokszavú 
— talán érezte, hogy oly hatalmas tény 
bejelentésekor a ténynek s nem az előadás 
fényének kell fénjt vonui teje körül.

Az egész ház örömmel fogadta a kije
lentést — még az ellenzék is. Tehát We 
kerle szavának állt s hogy helyzete nem 
volt könnyű . azt elképzelheti mindenki.

Királyunk vallásos, buzgó nevelésben 
részesült sigy igen természetes, hogy a főpapok 
véleménye előtte jelentékeny sulylyal bírt, 
annál inkább is, mert azt saját rokouszenve 
is támogatta. Ámde jól tudta a z t. hojjy az. 
az ügy. a melyet olyan férfiú támogat. 
mint a milyen Wekerle — a legnagyobb 
figyelemre méltó. D felsége meghallgatta a 
főpapokat, meghallgatta minisztereit s a 
győzelem Wekerléé, az alkotmányosságé, a 
legszentebb jó ügyé.

Eddig csak az előcsatározásokat láttuk . 
most már majd látjuk az igazi küzdelmet 
s az megmutatja melyik irányba mutat a 
mérleg nyelve

Még alig terjedt el a törvényjavaslat 
beterjesztésére adott engedély s már is 
mozog Budapest polgársága s ifjúsága . hogy 
a nagy fontosságú győzelem fölötti megelé

hogy jöjjön, okvetlenül várja, és az el is 
jö tt. s már jó idő óta ülnek a szalonban 
szótlanul. Dénes azonban legjobban szeretett 
volna minden szónélkül oda borulni az 
asszony lábaihoz és azzal az egy szóval 
mondani el mindent, hogy imádlak! De 
nem volt bátorsága csak v árta . hogy az. 
asszony kezdje el. És az végre mégis 
szólalt.

— Beszélni óhajtottam magával Dénes 
legalább még egyszer — azért hivattam 
monda, s hangjából antni tájó keserűség 
érzett ki. Remélem emlékezik még miről 
beszéltünk utolsó ittlétekor ?

Emlékszem . . .  1 válaszoló a férfi 
tompán.

Akkor maga Dénes minden előzmény 
és bevezetés nélkül egyszerre csak elkezdett 
nekem beszélni arról , hogy mit beszél 
rólam a világ, hogy hiú könnyelmű asszony
nak tartanak, majd azt a kénlést intézte 
hozzám , hogy nem magával is csak kacér 
játékot űzök . s ha ezután megunom , mint 
a gyermek a játékszert eldobom minden 
lelki fordulás nélkül . s jót nevetek a 
maga balga hiszékenységén!

Akkor én nem feleltein magának erre 
egy szót sem. szónélkül hagytam itt — 
és ön is szó nélkül távozott, s két hétig 
meg sem kísérelte a közeledést, én tehát 
megaláztam magamat, Írtam unnék, ide 
hívtam, hogy megadjam akkori kérdésére a 
választ.

Én tudom hogy az olyan nőnek kivel 
a világ annyira foglalkozik nehezen hisznek, 
a meg is bocsátom magának, hogy kétkedni 
mert bennem; de nem bocsátom meg azt. 
hogy eme kétkedését akkor közli velem, 
mikor már egész lelkemet magának adtam, 
mikor boldogságomban az egész világról 
megfeledkeztem, akkor állt elő ezen kérdéssel. 
Oh Dénes inkább hagyott volna itt szó- 
nélkül és ue adott volna felvilágosítást

gedésnek az a fölötti elragadtatásnak kife
jezést adjon nyilvánosan s ő felsége, alkot 
tnánvos érzelmű királyunk előtt is.

Hinni akarunk a jó ügy győzelmének 
varázsában: reméljük, hogy a tényekkel 
szemben az ellenzék is leteszi fegyverét s 
felajánlja közreműködését, hogy a korszak
alkotó házasságjog megalkotásának s diadalra 
juttatásának érdeméből kivebesse részét.

Ezt megteheti csak őszintének kell 
lennie, csak be kell tekintenie igaz meg
győződésébe. csak szét kell kergetnie a 
félreismerés ködét.

Ha tetszik: támogassák a jó ügyet , 
mint jót, magáért, ha tetszik: legyenek 
tekintette, azon férfiúra is, a ki éjeiét, 
nappalát a hazának szenteli, a ki a meg
hurcoltatások pillanataiban a polgárok érde
kében komolyan dolgozott, megalkotván az 
egyenes adók reformjára vonatkozó fontos 
törvényjavaslatot

Az országgyűlés megkezdte a költség- 
vetés tárgyalását s ha a hazaheszéléseket 
s áz általánosság keretében mozgó szószapo- 
ritásokat háttérbe szorítja, a bazafiság — 
akkor rövid idő alatt be is lesz fejezve a a 
törvényhozás működését az alkotás terére 
lehet átvinni.

A fontos események különben nemcsak 
a mi címünkre vannak irányítva. Ausztria 
mozgalmas napjai miniszterválságot ered
ményeztek. A csaknem állandónak hitt 
Taatfe kormány megbukott s az elmúlt 
napokban megtörtént az a helyzeten alapuló, 
de az ellenzéknek bizonyosan tetsző eset, 
hogy Budapest volt az ausztriai események 
fölötti döntésnek színhelye.

Királyunk , mint Ausztria császára 
ugyanis itt bizta meg a koimány alakítással 
Windiscbgrátz herceget, a ki egy koalíciós, 
a különböző pártokat felölelő minisztérium 
alkotására válalkozott is és igen valószínű, 
hogy mire e soraink napvilágot látnak. 
akkorra már válalkozását siker koronázta.

A harcnak tehát valószínűleg béke lesz 
a vége itt is, ott is, nálunk is, Ausztriában 
is a mire valóban szükség van mindenütt.

Paedagógia és birói tap in tat.
Az ellenmondás, a cáfolatot méhében 

rejtő argumentatió, épen úgy, miként a 
nevetségesség: öl.

Ha e tizenhárom próbás igazság mit 
sem veszített érvényéből, úgy a kecskeméti 
kir. törvényszék büntető tanácsa csendes 
kimultának egy hetes fordulóját ünnepel 
betnők a mai napon.

Mert lélekemelő tárgyalásnak valánk 
f. hó 4-én szerencsés tanúi. Egy reményteljes 
csemete állott a bíróság előtt, a ki mert 
tanárja — elég enyhén fel nem szólitással 
büntette dacosságát, elég gonoszsággal birt 
arra, hogy háromszor emeljen fegyvert 
tanárja ellen. A fiatal . a merénylet elköve
tésekor — a múlt évi május hóban — alig 
15 éves gyermeket, kit két rendbeli lopással 
is vádoltak és kin a végtárgyalás folyamán 
a meghatottság s a megbánás legcsekélyebb 
jele sem volt észlelhető: a kir. törvényszék 
6 heti fo g h ázza l büntette, mely Ítélet

soha, került volna és én megmaradok 
abban a hitben, hogy fél a jövőtől. fél, 
hogy bűnre vetemedék , mert mit adhatok 
én önnek és mit Ígérhetek a jövőben ?

Semmit! Ezt gondolva milyen nagy és 
nemeslelkűnek tűnt volna tel előttem!

Imádkoztam volna az ön boldogságáéi t 
áldva azt a nőt, kivel egykor az oltár elé 
lép és büutelen szerelmével boldogítani 
togja. De maga nem igy tett — és azt 
hitte talán . hogy ez nem lesz reám semmi 
hatással, legfölyebh csókra nyújtom ajkamat, 
hogy elnémítsam ajkán a kétkedő szavakat.

Csalódott . . .! Oh Dénes nem tudnék 
én többet anyi boldogsággal kebledre borulni 
— nem többé soha sem! Mindég azt 
gondolnám, hogy te úgyis csak tettetésnek 
veszed. — Oh nem — nem ! Az én szerelmem 
olyan tiszta és igaz volt mint maga az 
isten . . I

És az utolsó szavak görcsös zokogásban 
fúltak el.

Idám! — édes egyetlen Idám! E sza
vakkal ölelte magához Dénes a keservesen 
zokogó asszonyt, mialatt az ő szemeiből is 
egy fényes könycsepp gördült alá egyenesen 
az asszony fürtéire, s mintegy szemcsillogó 
gyémánt veszett el a sejmes fekete fürtök 
között. Szó nem jött több ajkaira csak azt 
érezte, hogy most még százszorta jobban 
szereti ezt az asszonyt, mint az előtt és 
csak most tudja, hogy mily drága kincset 
fog elveszíteni, ha az eltaszitja magától. 
De az nem taszította el Küzdött ugyan 
benne az akarat és a hajlam, a szerelem, 
hanem mindinkább szorosabban fűzte karjait 
a férfi nyaka közé, s utoljára is győzött a 
szerelem — m ialatt. valamelyik szomszéd 
nyitott ablakán át ez a nóta hallatszott át 
hozzájuk:

Mért kérded, hogy mi voltam én,
Még te uem voltál as enyém 1

különben úgyszólván egyedül csak a lopás 
vétségét sújtotta.

Két tanulótársa tehát, a kiknek 
csekélyke dolgait a vádlott ifjú talán csupán 
gyermekes csintalanságból csente el: meg
kapta elégtételét erkölcsileg úgy, mint 
anyagilag is.

És a tanár, a ki buzgó hivatás- 
teljesitéseért majdnem életével lakolt és 
csak a gondviselés óvta, hogy a három 
golyó egyike sem oltotta ki életét: ez a 
tanár, a helyett, hogy igazságot szolgál
tattak volna neki, fényes dorgatoriumban 
részesült — tanártársainak pirulására s az 
iskolás-gyerekek határtalan gaudiumára.

Valóban a közönség extasisban volt a 
célzatos kérdések reformjának a tanuballga 
tásba való behozatala miatt, mi magunk is 
bámulattal hallgattuk a közvádló úr hatalmas 
paedagógiai értekezését, inig a védő úr 
sentimentális kitörésekor már valóságos 
könnyárban úsztunk!

Csakhogy a nagy paedagógiai érteke
zésből véletlenül kilátszottak azok a bizonyos 
sántító lólábak. A közvádló úr ugyanis a 
szabadság, egyenlőség és testvériség hang
zatos eszméi köréből vett homályos beveze
tése után ünnepélyesen kihirdette a szeretet 
tanát és ezt állította tel a modern paedagógia 
alapelvéül.

Eddig nincs kifogásunk a beszéd ellen.
De kérdjük: vájjon ha egy 14 éves 

gyermek tanulótársai jelenlétében — tehát 
a tanár auctoritásának erős veszélyeztetése 
inellett — kétszer vágja daccal a tanár 
szemébe: ,nem készültem“ ; vájjon ha ekkor 
a sértett tanár — megengedjük: a gyer
mek többszöri kérése dacára — nem hívja 
feleletre a gyermeket, vájjon éri-e őt ezért 
a felelősségnek súlya?!

D  ̂ a tanár azt is állítja, hogy ő később 
engedett volna alkalmat a gyermeknek a 
feleletre, csak nem akart azonnal engedni 
a tanuló változó szeszélyének: hát vétett 
ezzel tanári kötelmei ellen?!

Ellenkezőleg. Inkább elismerés illeti 
őt paedagógiai céltudatosságáért!

Vagy talán a tisztelt kir. ügyész úr 
paedagógiai rendszere szerint azt követeli 
a szeretet tana. hogy a tanár kövesse meg 
az irányában dacosan viselkedő tanulót és 
nem megfordítva?! Mert a gyermek kérte 
az. újabb felszóllitást, de előbbi dacosságá
ért bocsánatot nem kért tőle. Nos, hát a 
tanár nem tett azonnal eleget a kérésnek 
s a «nagy tehetségű ifjú“ — mint a védő 
kifejezte magát — türelmetlenségében ve
temedett a gonosz, kísérletre.

És ezért a tanár renomméját akarják 
tönkretenni: kárhoztatva ő t . hogy nem kö
vette meg a gyermeket a tőle nyert szi
dalmakért azzal . hogy még arcát is nyúj
totta volna a tanuló ütése elél

A védő úr plaidoyer-ére nem lehet sok 
szavunk. 0  fényes sikerrel oldotta meg védői 
feladatát. Hogy a közvádló úr szemmel lát 
hatólag túllicitálta őt a vádlott nagy tehet
ségének. nemes lelkűidének (!) és martyr- 
ságának dicsőítésében.

Aligha csalódunk, ha azt hisszük, 
hogy a derék tudású és szónoki erejű védő 
maga sem bizik az enyhe Ítélet maradan- 
dóságáhan a felsőbb birói fórum előtt.

S itt még egv anomáliát! A sértett 
tanár kihallgatása után. a törvényszék ho
zott határozata folytán, a tanuhalIgatás 
további folyamát a váróteremben kénysze
rült kivárni, nehogy — úgy mond a hatá 
rozat — tanítványainak vallomására félem- 
litő befolyást gyakoroljon.

Különösnek tartjuk bár ez indokolást, 
de még csak eltogadnók. Azt azonban már 
egyáltalában nem tudjuk megérteni és kü
lönösen a paedagógia alapelveivel összhang- 
zásba hozni: vájjon a tanár tiszteletének 
emelésére szolgáié, ha ugyané tanítvá
nyokat bebocsátják a bizonyító eljárás fo
lyamára, hogy gyönyörködhessenek a véd
telen tanár kíméletlen s kárhoztatást ér
demlő dorgáltatásáhan ?! . . .

Az ügyész úr azt is állította, hogy a 
panaszos tanár önmagát Ítélte el akkor, a 
midőn azt a nyilatkozatot tette, hogy ha 
ő tényleg mondta volna a kifogásul felho
zott szavakat, t. i. hogy „kitöröllek az élők 
sorából* — úgy ellenkezésbe jött volna 
tanári kötelmeivel.

Vájjon miért?! Azért mert gyermekek, 
a kik egy év alatt már sokat veszíthettek 
a merénylet emlékének intensivitásából és 
a kik különben is könnyen összebeszélhet
tek . mert folyton együtt voltak, vagy 
egyik könnyen kiegészíthette véleményét a 
másik elbeszéléséből és a kiket nagyon is 
felbátoríthatott a törvényszéknek tanárju
kat löamá'ó határozata : azért mert e gyer
mekek meghazudtolták?!

Hiszen jól tudjuk, hogy a gyermekek 
képzelete mily könnyen hajlik a mesésen 
kiil,‘.nősre, mint: „kiszólitlak az élők sorá
ból I- _  fie meg az ő vallomásuk megtörik 
a közbecsült, felnőtt tanúknak ítéletén, 
kik mind a tanár javára vallottak.

A védő is jól tudta ezt s talán azért 
nem kérte az esküt a panaszos tanár állí
tására . . .

47. sz.
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Egyébiránt a tanár a közönség kebe
lében mégis elégtételre talált, mely frivo- 
Utasnak bélyegezte a gúnyt, melylyel 
még az életveszélyben forgott tanár szemé 
lyes bátorságát is feltűnési viszketegnek 
voltak hajlandók minősíteni s a csapás, 
mely a tanártársai jelenlétében megdorgált 
tanárra akart sújtani, visszahárult a pae- 
dagógiát vitató jósok fejére . . .

Ebből pedig az a tanulság, hogy a 
paedagógiai és a bírói tapintat nem mindig 
vannak jelen a kecskeméti törvényszék bün
tető ülésein . . . Veridicua.

H Í R E K .
— A város emlékiratának elhelyezé

sére vonatkozó részletek. A lépcsőházi 
középső pillér alapjában kihagyott tülkébe 
egy bádogszekrényt helyeztek, mely két 
légmentesen elzárt üveghengert és több 
pénzdarabot tartalmaz. Az üveghengerek 
egyikében van a lapunk mai számában is 
hozott emlékirat díszesen kiállított eredeti 
példánya, bőrlapra, szénfestékkel írva: 
továbbá a bizottsági tagok és tisztviselők 
névjegyzéke. A másik hengerben : a város 
múlt évi zárszámadása, jövő évi költségvetése, 
szervezeti szabályai, az építési vállalati 
feltételek , az új városháza alaprajza , a 
város térképe a november 11-iki szinlap 
és egy darab piaci árjegyzék. A fenti 
bádogszekrényt a f. évi november 11-én 
délután 3 órakor ünnepélyesen helyezték 
el, mely alkalommal a polgármester beszéde 
után a főjegyző az emlékiratot felolvasta , 
s ezután a szekrényt befalazták. Ezt 
követte a munkások bokréta-ünnepélye és 
az építtető város részéről a szokásos jutalom 
kiosztások. A munkavezetők, rajzolók stb. 
nagyobb összegeket kapnak , s a munkások 
és munkásnők egy egy napszámmal jutal
maztattak. A kiosztott jutalmak összege 
730 írt 85 krt tesz ki. Az ünnepélyre 
meghivattak: a nagyközönség hirlapilag, 
továbbá a városi bizottsági tagok és tiszt
viselők külön értesítéssel ; úgyszintén a 
város főispánja, s a szomszédos Nagykőrös 
és Félegyháza városok polgármesterei — 
szóval sokan , csak a helyi lapok szerkesztői 
nem. Este: ’/„ 8 órakor a Beretvás-féle
vendéglőben a vállalkozók 70 teríték ü 
banquettet rendeztek . melyen a tanács és 
épitési bizottság tagjain kívül a sajtó és 
különféle testületek képviselői vettek részt.

— Jókai díszpolgári oklevelét kül
döttség nyújtja majd át az ünnepelt Írónak. 
Megemlítjük, hogy a város is foglalkozik 
egy Kecskeméten tartandó Jókai ünnepély 
rendezésével a részletek megállapítása folya
matban van.

— A pórul já r t .Kecskeméti Lapok *
Mindig baj van a sok kézirattal, minden 
szombaton. Most is kérte lapunk szerkesz
tője a nyomda igazgatóját: „Csak apró hetük
kel kell szedni, s azt is összeszoritani, 
hogy sok férjen az újságba!“ Az igazgató 
azután apró betűket is szedetett, össze is 
szorittatta a betűket lett azután ilyen 
újságunk :

K E C S K E M É T I L A P O K

— Mikor esett le az első hó Kecs
keméten 10 év óta? 1883-ban december hó 
5-én, 1884-ben november 15-én. 1885-ben 
november 17-én, 1886-ban november 23-án, 
1887-ben november 19-én. 1888-ban nov. 
19-én, 1889-ben november 29 én, 1890-ben 
október 25-én, 1891-ben november 5-én,
1892-ben november 16-án, 1893 bán nov. 
10-én.

— Katona-ünnepély. A főreáliskola 
ifjúsága a nagy drámairó születése évfor
dulóját kegyeletes iskolai ünnepélylyel ülte 
meg. Az ünnepély 11-én d. e. 8 órakor kez
dődött, s a következő programul mellett 
folyt le: 1. Elnöki megnyitó, Láber Vilmos 
V ili. o. tanulótól; 2. Hymnus, előadta a 
iőreálisk. énekkar; 3. Részlet .Bánk-bán*- 
ból, előadták Buchwald Gyula és Lamm 
Izidor VII. o. tan., 4. Katona József emlé
kezete, Hofmanu J. V ili. o. tanulótól; 5. 
Részlet a . Báiik-bán* dalműből, előadta a 
Iőreálisk. zenekar; 6. Ünnepi óda, előadta 
Pataky István V ili. o. tan; 7. Induló, 
előadta a főreálisk. zenekar.

— Személyi hir. A múlt héten vendége 
volt városunknak. Vojnárovits Sándor vezér

őrnagy, ki huzamos ideig lakott Kecske
méten, 8 jó emléket hagyott hátra eltávozá 
sakor , lejött Kecskemétre s a péntek déli 
vonattal utazott vissza állomás helyére a 
fővárosba.

— A reform, főgimn. ifjúsága jelzett 
Katona-ünnepélye kinn a szobornál fényesen 
sikerült. Műsoruk volt: Hymnus eléncklése. 
Óda. Irta Tormássy István, szavalta 
Neumann V. oszt. tan. Ünnepi beszéd: Irtás 
elszónokolta: Csillagb Benő. Szózat éneklése.

— Kör vadászat A kecskeméti vadász- 
társaság folyó hó 25—26. napjain Szikrá
ban 80 hajtóvaí körvadászatot rendez, ösz- 
szejöveteli hely a tiszaparton levő régi 
szikrai korcsma, idő reggeli 8 óra. A bu
gáé monostori társas vadászat ideje még 
meghatározva nincs, hihetőleg december hó
ban lesz, ha az idő engedi. A körvadászaton 
elejteudő nyálak úgy mint eddig volt, 
elárusittatui fognak, s kaphatók lesznek a 
társaság pénztárnokánál a vadászat utáni 
napon.

— Budapest példája. Budapest főváros 
25 példányt rendelt Jókai műveiből, hogy 
az iskolák közt kiossza: vajon nem követ
hetné e e példát kicsiben a mi városunk ? 
Azt hisszük a két gymnásium és réáliskola 
megérdemelné a város említett alakban 
nyilvánuló megemlékezését.

— Kecskemét Cegléden. Későn kap
ván a programmot, lapunk múlt számában 
csak röviden jelezhettük a ceglédi zenees
tély napját, most megírhatjuk , hogy az 
estély rendkívül látogatott s minden bizony- 
uyal érdekes is lesz s gondoskodtunk róla , 
hogy jövő számunk részletes ismertetésben 
toglalkozhassék az estélylyel, melyre vá
rosunkból is igen sokan mennek. Úgy halljuk 
már a múlt csütörtökön hat varian voltak a 
jelentkezők, a mi rneggyőzőleg mutatja azt 
az érdeklődést , melylyel a közönség dr. 
Szeless József úr iránt, viseltetik. Kívánjuk, 
hogy a személyéhez kapcsolt bizalom, 
szeretet folyton kisérje utjain, mert ebből 
zeueügyünkuek s átalában a művészetnek 
lesz első sorban haszna.

— A jogakademia olvasóköre az idén 
elérte rég óhajtott vágyát. Külön helyisége 
van. A Beretvás-szállóban bérelte az ifjúság 
magának ezt az alkalmas, tágas helyiséget. 
a mely kellően bebútorozva mindennap d. 
u. 1 órától éjjeli 12 óráig áll az olvasókör 
tagjainak rendelkezésére. A helyiségbe csak
nem minden nagyobb lap jár. A jogakade
mia olvasóköre í. hó 18-án rendezi ez idei 
első felolvasó estélyét a Beretvás vendéglő 
nagytermében. Az ifjúság mindent elkövet, 
hogy ez az első estély, minél szebb, minél 
sikerültebb legyen. Az érdekes műsort még 
nem árulhatjuk el, csak annyit mondhatunk, 
hogy meglepetés lesz. benne a közönség 
részére. A hangverseny után tánc lesz. 
Szükségtelen erről bővebben szólanunk. 
Hölgyközönségünk ismeri inár jól a jogász 
mulatságokat, s tudja, hogy ott lehetetlen 
jól nem mulatnia. Ezért nem is kell ajánlani 
ez estélyt közönségünk figyelmébe. Különben 
hisszük, hogy az idei jogász mulatságok 
sem lesznek méltatlanok a tavalyiak jó 
hírnevéhez. A mulatság kezdete este 8 órakor.

— Elgázolás. Folyó ltó 4-én d. u. 4 
órakor Körmöczi mészáros húsmérő legénye 
ajavadalnii hivatalba ment kocsin, a kocsi
ról leszálva azt minden felügyelet nélkül 
hagyta még a hámistrángot sem vetette le, 
még ő bent volt az idő alatt a lovak el
szaladtak s a kálvária mellett elgázolták 
özv. Farkas Ferencné 75 éves asszonyt, 
minek következtében ez másnap este 8 órakor 
meghalt. Hullája törvényszéki leg boncol- 
tatott. A vizsgálat a legény ellen megindit- 
tatott. Szemtanúk állítása szerint az asszony 
kikerülhette volna a bajt, mert már messzi
ről lá tta , hogy a kocsi sebesen jön, de ő 
mindennek dacára keresztül ment az úton. 
pedig ha megáll mint mások nem ütötte 
volna el a kocsi.

Régi fogás sikerrel alkalmazva
Tóth Ambrusáé f. Iió 10-én reggel benső 
megelégedéssel vitte két bét óta naponta 
kétszer tömött kövér libáit, hogy majd jó 
áron eladja. De nem ért vele még a piacra, 
midőn elébe állott egv paraszt ember, s a 
libák árát kérdezte. Azonban, amint kezébe 
vette, s jobban megnézte a két kövér libát, 
ingerülten kiáltott föl: — „Hisz ez az én 
elveszett 2 libám! Hol vette kend? No 
megálljon csak, viszem a kapitánysághoz, 
bejelenteni, hogy az én ellopott libáimat 
árulja*. S roham lépésekben sietett a kapi
tánysághoz — a Budai temető irányában. 
És csodálatos, eltűnt a libával! Azóta sem 
a kapitányságnál nem jelentette fel önmagát, 
sem az asszonynak nem adta meg a libák 
árát. Éppen ilyen eset fordult elő tavai is, 
meg is irta lapunk, de persze nem olvasta 
a jó asszony s igy kár érte. Ebből az a 
tanulság fizessen elő lapunkra!

— Meghívó. Van szerencsém Kecske
mét tb. város művelt közönségének azon 
tagjait, kiket még hiányos helyi ismereteim 
miatt külön tneghi vóval meg nem tisztelhettem 
a Hungária kávéház és étterem mai meg
nyitására tisztelettel meghívni 1893. nov. 
12-ikéu. Gelb Ármin.

— Az első kecskeméti Bánkbán.
Érdekesnek tartjuk ez alkalommal felem
líteni, hogy mióta Bánk bán a sziuen van, 
ezúttal adja a címszerepet először kecske
méti ember, B ag i Gyula derék színészünk 
személyében. Az ő nevével ellátott szinlapot 
falazták be tegnap a városház alapkő 
letételénél és ez örökké fogja dicsérni az 
első kecskeméti Bánk bán sikerét.

— Az első hó. Az ellenzéki poli
tikusoknak adott igazat az időjárás, midőn 
— Becsből kaptunk havat. Bécsben esett 
ugyanis elébb s azután csütörtökön már 
nálunk is száliugózott, pénteken pedig fehér 
lepel borította el a földet , háztetőket.

— Égi tünemény. Gyönyörű égi tüne
ménynek lehettek tanúi városunk lakosai 
f. hó 5-én hajnalban. Ugyanis, úgy hajnali 
5 óra tájban a milliárd csillagoktól ragyogó 
hatalmas égboltozaton egyszerre 3, egy
máshoz közel álló meteor tutott le, fényes 
vonallal jelölve meg eltávozása után útját. 
Igazán különös lehetett e tünemény a mai 
világban, a-hol megszoktuk, hogy a csillagok 
egyesével hulljanak le. Bizonyára 3 szerető 
szív halálát jelentette az a hármas csillag 
hulás.

— Álarcos rablók. Közeledik a tél , 
gondoskodnak a szegény legények, hogy 
meg ne fagyjanak. Lajos-Mizsén is f. hó 
18 án este két álarcos rabló hatolt be O. L. 
gazdálkodó házába, s onnan mintán a 
honlevő gazdasszonynak, meg a kanásznak 
a száját betömték. s kezeit megkötözték. 
több értékes ingóságot elemeitek. A többek 
közt egy subát, szűrt s nehány írt kész
pénzt. meg az ágyneműt. A gazda úgy tiz 
óra után vetődött haza a korcsmából, s 
akkor tudta beszélő állapotba helyezni az 
ő kedves oldalbordáját, a ki aztán ő rá 
öntötte ki a másfél órai hallgatás keservét, 
mérgét. Mondta is O. L. hogy legalább hát 
csak ezt az asszonyt is elvitték volna.

— Szép holdvilágos est volt. A 
Mária város egyik ablaka alatt magas 
paraszt legény áldogált, s gyakran be-be 
pislantott az ablakon. Odabent gyertya 
égett, s a család éppen feküdni készült. 
El fú jták a gyertyát. Erre a paraszt legény 
egy kicsit odább ment, aztán nagy lassan 
visszatérvén . csendesen kezdett bemászni a 
kapun . sikerült neki. Mikor aztán bent 
volt az udvaron, be akart menni a házba. 
Hanem a pitarajtó bevolt csukva, s kinyitása 
zajt okozott. Odabent erre felébredtek, s a 
gazda markos legény fiával kingorván. az 
éjjeli látogatót alaposan eldongálták. Mikor

H U N G Á R I A  S Z Á L L O D A .
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Vnn szerencsém a n. é. közönség szives tudomására hozni.

N agy-körösi és K oháry-útcák sarkán emelt
épületben létesített

Hungária szállodát
UJ

v é l i n z a í  é*  é t t e r m e t
f. é. novem ber hó 12-én vasárnap 

B a lo g h  B a n d i z e n e k a r á n a k
közreműködésé mellett megnyitom.

A kávéház déli 1 órakor, az étterem este 7 órakor 
n yílik  meg.

Midőn még azt is szives tudomásra hozom, hogy f. hó 15 töl 
kezdve ebéd és vacsora előfizetést n y itok , szives pártfogást 
kérve, vagyok mé,y ti„ telette,

G elb  Á rm in .
H U N G Á R I A  S Z Á L L O D A .
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HIRDETMÉNY.
Ö c s á s z á r i  e s  a p o s t o l i  k i r á l y i  f e l s e g e n e k  

legfelső elhatározása folytán ezennel megindítunk a

X VII. msi;»«. k ir . á lla in so r s fá té k
melynek tiszta jövedelméből a magyar nemzeti színház nyugdíjintézete két tizedrészben. a magyar 
gazdasszonyok országos egyesülete a ujógyult elmebetegek M gelyzoegyesülete, a budapesti gyermekbarát 
gylet. a m. kir. vagyontalan állami hivatalnokok özvegyei es árvái részére létesítendő alap, a kolozsvári 
M ária  Valéria*- árvaház. a azat mái megyei nagykárolyi uoipariskola. a magyar képzőművészek nyugdíj

alapja, a Zágrábban létesitendő Horvátíi-Szlavon országos javitóház egytnkint egy tizedrészben fog 
réazesittetni.

K soisjaték Összes 3282-ben megállapított nyereményei az alább következő játékterv szerint 
160,000 fo r in t r a  r ú g n a k  és pedig:

I fő n y e re m é n y

I n y e re m é n y

6 0 ,0 0 0  frt.
1 5 .0 0 0  frt. 
1 0 ,0 0 0  frt.

0  tr t. 
4 .0 0 0  frt. 
3 ,0 0 0  frt.

2  n y e re m é n y  e g y e n k ín t  2 . 0 0 0  fr t .
4  „ 1 ,0 0 0  frt.

2 0  ., „  6 0 0  f r t .
5 0  ,. „  IO O  f r t .

2 0 0  „  „  6 0  f r t .
3 0 0 0  „  „  IO  fr t .

az összes nyeremények készpénzlren fizettetnek ki.
A húzás vissxavonhatatlanal 1S63. DECEMBER 28-án Budapesten történik.

■ Egy sorsjegy Ara 2 fo r in t ta l  o. é. van  m e g á lla p ítv a . —
Sorsiegyek kaphatók a lotto-igazgatm-ágnál Buda,esten Pest fövámbiz felemelet), a hová a megrendelt 
ára postautalvány mellett e'nre beküldendő, valamennyi lotto-, só és adóhivatalnál; a legtöbb 
postahivatall a l. a I« esi Mercnra-nál es minden varosban es nevezetes« hh helységben leállított egyéb 

sorsjegyáruló közegnél. * 4— I
Budapesten, 189ö. augusztus hó 14n. Magyar kir. lotto-igazgatóság

, QaAAAta «UUM «MUK» M ŰM  « U W  (MM»«

már a legényt lefogták, hogy mozdulni 
sem bírt, elkezdték faggatni. De biz az 
nem szolt egy szót sem. Ütötték; a legény 
csak nyöszörgött, de nem szólt. A nagy 
zajra felébredt Zsuzsika szolgáló is, s meg
nézte mit csinálnak. Oda megy s nagyot 
sikolt. Hogy ne, hiszen a kedves babáját, 
Fercsikéjét látja a földre teperve. Kival
lotta . hogy a legény az ő szeretője, s 5 
hozzá jött. nem pedig lopni, rabolni. Sze
gény Fercsi, nem mondhatta meg mit akar, 
mert néma volt, nem tudott beszélni. 
Bizony ebből láthatni, hogy nem jó néma 
embernek más háza tájékán kaparászni, 
úgy talál járni , mint a hogy, Október 
29 én éjjel Sárai Fercsi járt.

— Jótékonycélú állam sorsjáték. Mint 
az előző években, ez idén is nagy jótékony- 
célú államsorsjáték tartatik. — Ezen sors
játék hozta nyereménybe következő jótékony- 
célú intézmények vesznek részt. A magyar 
nemzeti színház nyugdíjintézete, a magyar 
gazdasszonyok országos egyesülete, a gyó
gyult elmebetegek segélyző egyesület, a 
budapesti gyermekbarát-egylet, a m. kir. 
vagyontalan állami hivatalnokok özvegyei 
és árvái részére létesítendő alap, a kolozs
vári „Mária Valéria“ árvaház, a szatmár- 
megye, nagy-károlyi nőipariskola, a magyar 
képzőművészek nyugdíjalapja , a Zágrábban 
létesítendő Horvát Szlavón országos javitóház 
stb. A játékterv nagyon kedvező esélyekkel 
kecsegtet, a főnyeremény 60,000 frt, az Ősz- 
szes nyeremények 160,000 frtra rúgnak. Sors
jegyek á 2 frt, kaphatók minden lottó-, só- 
és adóhivatalnál, a legtöbb postahivatal és 
dohánytőzsdében. A búzás december hó 
28-án történik.

F ele lő s  s z e r k e s z tő : D A L O T T I Ö DÖ N.

NYILTTER.

Henneberg G . s e l y e m g y á r a
7iírirhhon privát megrendelőknek közvet- 
LIII ILIIU C ll, le n ü l « á l l í t  fekete, fehér é» 
sz ín e s  nelyeniMÜveteket, m éterenként 45 k r tu l  
II frt 65 krig pontabér én vám m entesen, »im a. 
vMÍko», kocká/.ott é« m intázottakat . dama»xtot »tb. 
m in teg y  240  k ü löm bnző  n iinö»ég  é» 2000 kiilöm- 

bö/.i -/.in » árnyalatban). M inták poatafordnlóval 
küldetnek. Svájcba címzett levelekre 10 kroa éa 
levelezőlapokra 5 kroe bélyeg ragaaxtandó. 1

I



4 KECSKEMÉTI LAPOK 46. u.

Az állami szőllőtelep köz
vetlen szomszédságában 

300 út szőllő;
Ugyanott 6 kath. hold erdő; 
Homoki-közön Adler Károly úr szom

szédságában 1200 D-öl szőllő;
Hegedüs-közőn 2 hold herés

s z a b a d k é z b ő l eladó.
Fe lté te lek  m egtudha tók a lo lir t tu la j

donosnál

D arán y i F eren c
ü g y v é d

Nagy-budai-útca 178. sz. a

Bőrkiütések. kütegek. daganatok stb.
* bécsi illatazer-gyár

kátráiiy-kén-szappaiiii
használata által a legrövidebb idő alatt eltávolít
tatnak. E aaappan a legkitűnőbb orvosok által 

aján lta tik , darabja 35 krajcárért kapható:

Orosz Lipót és Stein Lajosnál.

T Ű Z IF A  E L A D Á S .
Van szerencséül a u. é. közönség becses tudomására hozni, miszerint kitűnő minőségű

Tölgy- és akácafát
m« tér««lenként a legolcsóbb árban házhoz szállítom, t t g y t t t i t t f  t r o g g o n t i é n t i  tO O  n u n .  
» n e g r o t ir n  b i t i t  tu t  to lg y l t o t iá b  i t t  » i f i t  bármikor azonual kapható.

Ajánlom teli idényre tüzelő-anyag raktáramat l e g jo b b  p u r o n t  A »« g f*» s*> f. b m l o -  
y e a t t  lé g a t e n a - t io t m »  <*s r á g o t t  o b á e a f á t  a legolcsóbb árban házhoz
szállítva. — l ’outos és jó mérésért kezeskedek. Tisztelettel

R o s e n b a u m  A n ta l
12—8 tüzelő-anyag és építészeti cikk kereskedő.

O p tik a i in tézet
és

optikai-m echanikai m űhely
J .  W ählst e in .

alapittatott 1842,

B éos, I. Kohlmarkt 20.
ajánlja optikai cikkek és szerek 

gazdag raktárát jutányos áron.
Szemüvegek, oiptetuk éa lo rg - 

nettek pontosau illesztett üve
gekkel 1 írt 60 ki. Mlfelé

Színházi látcsövek számos jó ét- 
választékos mintában 5 írttól 
fölfelé.

T á b o r i csö v e k  a »sabadban, k i
rándulásokra , utazásokra, tavi 
és színházi használatra 12 írttól 
fölfelé.

Barométerek az id« járás előlege» 
m eghatározására, pontosan ki
próbálva és pontosan jelezve 
5 írttól fölfelé.

Hőmérők szobák, ablakok, fiit- 
dók, utazá» részére, láamérók

• tb. mind szorosan vizsgált s jól mutat 50 kitói 
fólebb.

Bármiféle optikai sz .r  javitá«a gyorsan és 
olcsón. Levélbeli megrendelések pontosan s lelki- 
ismeretesen teljeeittetnek. Szemüvegek Írás
beli megrendelése megkönyité»«- végett kívá
natra könnyen érthető vezérfonal küldetik. - 
Árjegyzék iugyeu a bérmeiitve. Nem megfelel« 
tárgyat késaaégg« 1 becserélünk.

J. W A L D S T E IH , o p tik a i in téze te  J j j í i t t o  20.

Ponyereseg  
5 0 0 ,0 0 0  M a rk .

Szerencse-
kimutatás.

A nyerem ényt 
b izto s ítja  az illá m .

M eghívás résztvevősre
nyereség-esélyében

a Hamburg illám által biztosított aai) ptizsonjitekBik
Helyben

10 millió 4 5 2 ,4 2 5  markot
ok vetet len nyerni kell 

Esen elSnyös píntsorsjiti-knak — mely IIO.i'i'O • r
Jecyet tartalmai — követksaó ny eremén}«-i vannak: 

Legaagyobb oiereHeny e. 500.000 Mark.

55,1100
50,000
40.000

14-4» .. a 57, 4o. ■*
»iréaiken W,4<0 nyer*9 „  15,000

M „  10,000
és etek kevés hónap alatt 7 ré.tlelben bizony«, ebi 
Jutnak

Az el.orenJÖ » nyerem, ny '.«.«MH» Marko. - ei a Jf ■«! 
rendűben 55,000-re. * 9-ad rendi«‘-u  50,000, a 4-ed r«•« 
bon <5,0041, aa J-ód •«•odübei. 7o.ooo. , «. d rsn.lli»-«-'.
75,000-re, a 7-ed rendi t-n  2IHi.iH.O-re a .100.000 M r. . 
Jutalommal esetleg SOO.IHHI Mai kar»

As alsó ayereméiijrhnaéera, mely hivatalosan meg van 
állapítva .
a z  e g d s z  e r e d e t i  so rs je g y  c s a k  3  í r t  7 0  k r., 
a  fe l I .. H5 ..
a n eg yed  ,, — .. 6 5  ..
a német birodalmat i le'.«, hrlvegf. ; ••(tylltt.

A resztvevi k mit : . .ik r búin- m.n n-e^kspi» : .in 
aaonnal a hivatal«» bűz», »«.rotaiot . leUrulilá« ne lk ill.

Htuá.lervz-t ai illáméi merről, melyen a belét« k «.- 
nyerőmén) omtnlék a 7 »«stályra. Iáiba. eiere inzy«n 
kflldök.
A nyert pénzek kifizetései és szétküldését
magam M tk-ilöm  pontosan <- .zigorú halcatá'sal

Moffrsadsiésoket izo.taulahantn)al vagy aiáulol
levéllel bérek

Megbizáaanl. a barna, heküvelkriu l.nta. tnltiau 
f..idiijon kik. azonnal

.S o r rH ib f - r  *» -tg
bizalommal

Heckscher Józsefhez,
b a n k á r  es v A ltó -u z le t H a m b u rg b a n . <>- 4

Fötörekvesünk leend ja  a n y a g o t, szolid olcso á r é r t  es pontos kiszolgálást adni.

ÚJ Ü Z L E T ! -W
Van szerencsénk a n é. közönségnek tisztelettel tudomására adni, liogy

Szabi» Isi iá n  ess társa
t. sz. bejegyzett cég alatt

imgí szóiét- is |iiiszlh;ililiim liiil
s vele kapcsolatban

férfiszabó üzletünket,
mely a mai kor igényeinek teljesen megfelel s bármely ilynemű fővárosi 
üzlettel versenyképes m egnyitottuk K ecskem éten, N agy- 
Kórösi-útca Takarékpénztári palotában.

Raktárunkban nagy választékban kapható v a ló d i  g á c s i és 
R e ic h e n b e rg i p o s z to ,  v a ló d i f r a n c ia  és  a n g o l s z ö v e te k ,  
d iv a to s  k e lm e k .  v íz m e n te s  L o d e n ,  úgyszintén a l e g f in o 
m a b b  b é l le s -s z ö v e te k .

Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan teljesittetnek.
5—2 Hazafiui üdvözlettel

S z a b ó  I s tv á n  és  tá r s a .
F otfirekvesiink  leend jo  a n y a g o t, szolid olcsó á r é r t  és pontos kiszolgálást adói.

a

Csúz és köszvény
ao4áa . ■ 1 1 . .  . laga ltok ellea m«-.- . p f g jm m b

és biztonan hat a
W  R E P A R A T O R

nevű gyógyszer, melynek üvegje 50 kr.. vagy 1 írtért minden gyógyszertárban kapható. A Repara- 
IS torral a R««ku»-kórházban 136 esetben t.te te tt kísérlet, melyek» <1 7 eaet ben ja v u lá s , 129 eaetben

' " é) '1 gyula« éretett el

Vérszegénység és sápkór
T o t i o j i  1 / i t t n i i

r t m l n t r  . - - . . I tai ■ - ivaslatára bolflgjraiiB. engodélylyel láttatott ol. Sok m m
utánzat létezik, miért is k« rém vétel».•! névaláírásomat követelni. Kis üveg I írt 60 kr., nagy 3 írt.

A C A T IA - S Z A P P A N
kedve« i l la ta . kellen» » habzása és rendkívüli tartósságánál fogva lett rövid időn kedv :ltté. I db 50,
3 db egy dobozban I írt 40 kr

A c a t ia  a r c - c r é m e
rövid p «1 heti alkalmazásnál pompás üde, gyetmekded arcbőr nyerhető Az arcbőr mindennemű 
óktelenségét bizton eltávolítja. I üveg ára I írt I

A „ c rém e  d e  M a rg u e rite “
az arcl" r táp lálására, üdén tartására szolgál. Előkel.« körökben igen kedvelt Eg«, köcsög ára 2 fit.

Ezek gyógyszertáram kiváb'.bh specia litásai, melyek fóv 
i.k örvendenek a postán in küldetnek.

i és országszerte a legjobb hírnév

K R IE G N E R  GYÖRGY „Magyar Koronához.“
B U D A P E S T ,  K A L V I N - T E R .  «_i

Ci.ili akk o r va o d i,  ha a károm uLii palack az itt h  m la íz a l  t r ä f t  m fekete 
njoiLÚ wrga papíron m  elzárva.

Eddig fölülm ulhatatlan! 
Maager yilmos-féle valódi, tisztított

májolaj
t ö r v é n y e s e n  v é d e t t  c s o m a g o lá s b a n

Maager Viiniostól Becsben.
Az «> < rv »I tekintélyek íhnl « . .« z-irXn-,» »  könnyii eHésztketiiflégéai-l

f"(r»a (ryemiekekn.k t- klllntiis■••.« «ml .«• i . •  rendelte'ik ml« hm« e.eteknel, melyeknél
at orv«, ar egész te-tl a m u r é t ,  .......... -,it a mell és tH s  eissitéaét. a lesi salyáaak
gyarapodását, a nrdiek javítását. valamint általában a vér tisatltssál el akarja érni. 
— Eg) üveg ára I forint é, kaphat, a zy «. t ,r»«» . Réesben III 3. kei Heiimaiki 3, 
valamint ar o-zn msgiar ninnaieliia legtöbb gyóg)«/eriáríhati

KECSKEMÉTEN Katona Zsigmond gyógyszerész  
urnái, Nyirady László úr kereskedésében, 

főraktár és Iselárusitá» ar. •aitrák-MgjrM* monarchia restére:

H an ger V ilm os. B e c s ,
III/3., Heumarkt 3. 24-4

Ctánxáaokot n törvény üldözi. " W t

Nyomatott Kecskeméten Tóth Lászlónál. 1893,

Pénzintézetek és malmok részvé
nyei, valamint tölti bírt okok és 
egyéb ingnllnnok eladását és véte

lét közvetíti alulírott.
Je len leg  v a n  e la d ó :

300 holdas földbirtok — melynek fele része 
azántófóld, öt hold szőlő, jó karban levő lak
ház és gazdasági épületekkel — több évre 
bérbe adandó.

R é szv én y ek :
1 drb takarékpénztári részvény.

K e res te tik  v é te lre :
5 drb Gazdasági malom részvény.
3 drb Sertóshizlaló gözmalmi részvény.
5 drb Népbank részvény.

V a ló d i h a m is í ta t la n  b o r o k !
A m agyar kir. földmivelésiigy i m inisztérium 

felügyelete a la tt álló

Magy. kir. Orsz. központi Minfctpinre borainak 
és M e r  Antal palack-sör kizáréi, dánisitisa.
B L E Y E R  A D O L F

II . t ized , Széchenyi-útcza 2. sz. 17

'} Az egyedüli szálloda Budapesten, Q 
f mely központi fűtés által állandóan £

2 fütött szobákkal bír. Felvonó-gép a 
(Lhift), villamos világítás és fürdők /  
a szállodában. — Kitűnő étterem és V 

J kávébázzal. Mérsékelt árak. J
v 2 1 ^ "  K is z o lg á lá s  és  v i lá g í tá s  C 
j  n e m  s z a m i t t a t i k  fe l .  )
C Kitűnő tisztelettel G
/  llerkovitz JM Frühauf J., 9

igazgató szállodatulajdonos.

? TFözponti 
szálloda

\  B u d a p e s te n ,
/  Kerepesi-iit és Rottenbiller-utca sarkán,
- a keleti (közp.) pályaudvar átellenében

Ezen legnagyobb kényelemmel berendezett 
szálloda villám on v ilá g ítá s n á l. személy» 
fe lbn zóva l (Lh ift) van ellátva <-s a leginerst*- 
keltebb szobaárak jegyzéke minden szobában 
ki van függesztve. A

a központi pályaudvartól 2 perc alatt érhető el, 
minélfogva kocsi hasz< álása nem szükséges a

L megérkezés vagy elutazáskor, ezenkívül a hoz- 
Q zám szálló vendégeknek le g c é ls z e rű b b  és 
/  le g k é n y e lm e s e b b , ha bőröndjeiket és 
V egyéb podgyászaikat a vasútnál hagyj «k , honnét 
Q szolgáim áltál azt ingyen behozatom. Midőn még 
/  a szállodában b««reiidezett kávéházat és ven- 
L (lég litt az utazó közönség figyelmébe ajánla- 
J nám . maradtam
/  számos látogatást kérve
L mély tisztelettel
') H öllrig l György

4 2 szállodatulajdonos

*  " l « t  
legjobb  

f é i y i i u !

t e i i . i  i l l á b a
béos.

G jír  alapittatott l^ -b e n .
E fenymáz vitriol 

nélkül » ó t é t  f r -  
b r t r  f é n y t  a d ,
a bőrt tartóssá teszi.

M in d enü tt k a p h a tó !
A t. c. közönséget

s a j á t  érdekében 
in tjü k . Eernolendt 
fény mázt kérje ha
tározottan é« csak 
azon dobozt fogadja 
el, a melyik

St. F ernolendt
nevével van ellátva, miután sok rósz 
utánzat van, a melyeknek cimképe az 
enyimliez hasonlóan készíttetett a közön* 
ség megtévesztése céljából. 52—60



Melléklet a  „Kecskeméti Lapok“
1893. évf. 47-ik számához.

Felhívás Jókai Mór tisztelőihez.
Ország szerint tudva van , hogy a 

nemzet koszorús Írója Jókai Mór, ötven 
éves irói pályájának öröm-ünnepét készül 
megölni. Ez ünnep országos lesz és nemzeti, 
és mint egy illatos bokréta lesz oda tűzve 
a közelgő 1894. esztendő homlokára , mert 
ez év j a n u á r i u s  6 - ik a  lesz a napja. 
És mind amaz ünneplésnek, melyet a 
működő bizottság e napra tervez , úgyszólván 
édes és értékes magva lesz az a maradandó 
emlék, melynek érdekében e sorokkal for
dulunk Jókai Mór tisztelőihez, mely el
nevezés alá méltán taglalható a nemzet 
színe java, rang-, rend- és osztálybeli 
különbség nélkül.

Egy gondolat kapta meg legjobban 
mind az elméket, a melyek ez ünnep 
előkészítésében részt vettek, a gondolat: 
o rszág o s ü n n e p e t  ü lve e m lé k e t is 
adni e n ap ró l és benne egyszersm ind  
kettős é r te lm ű  ju t a l m a t ,  az ünnep- 
lendőnek az ő s a já t  a lk o tá sa i révén.

Megáldott tejére két ágból fonni 
koszorút: egy ágból, a mely díszíti és 
egyből, mely védi és óvja. Egy ág az 
erkölcsi dísz , egy ág az anyagi jutalom s 
a kettő ölelkezvén a költő homlokán, 
hirdesse nemzete háláját s az ő dicsőségét 
egyben.

Állana pedig ez emlék összes eddig 
megirt és ez ünnep lezárásá ig  meg
írandó m unkáinak nem zeti d íszk iad á
sából. Az egész Jókai, a mit az ő szelleme 
ütvén év alatt létrehozott, együtt mint 
impozáns képe egy nagy pályának, szemünk 
elé állítva ez óiiás, e korszakos munkaerő, 
ez irói hatalmasság, e fenomenális pálya
futás, mint a költőnek dicsősége és jutalma.

M aradandó becsű emlék legyen az, 
a raelylyel mi a jubileum napját az irodalom 
históriájába beiktatjuk. Örök időkre szóló, 
beszédes mű, a mely a költőről és az ő 
géniuszát megbecsülő nemzetről töb1, dicső
séget fog hirdetni jövendő századoknak, 
mint bármennyi lelkes üdvözlő beszéd, 
ékes, virágos, ünnepi tószt. Úgy óba j ta nók, 
hogy ezú tta l az összeg, a m elyet 
várm egyék, városok , eg y esü le tek , 
testü letek  más a lk a lo m k o r jubileum i 
bankettre és külső cif raság o k ra  fordí 
tan án ak , haszn o s, érdem es emléknek 
szolgáljon a lap u l. Ebből a pénzből 
készüljön el a dlszkiadás, a melylyel ma
gunkat ajándékozzuk meg és teljen ki az 
a tiszteletdíj, a melyet a félszázadon ke
resztül szünetlenül nekünk dolgozó költőnek 
még mindig a tartozás érzetével átnyújtunk.

Mert a kiadás árának a fele fedezze a 
kiadás költségét, te le  pedig legyen a 
költőnek a n em zettő l veendő t is z 
te le td ija .

Ezer a lá í r á s r a  van sz ü k ség , hogy 
e kiadás létrejöhessen; az előfizetési ár 
200 trt és igy 100,000 t r t  lesz a 
t i s z te le td i j .

Nem kételkedhetünk abban, hogy a 
mikor Jókai Mór műveiről van szó, lesz 
az országban ezer ember, testület, hatóság, 
a ki ezt a nemzeti díszkiadást megszerezve 
hozzájárul a költő jubileumának méltó 
megünnepléséhez.

Erre az aláírásra , erre a szép, nagy 
és hálás cselekedetre hívjuk fel Jókai Mór 
tisztelőinek fényes táborát.

Nem arra szólítunk benneteket, ó 
magyarok , hogy ajándékot, hogy alamizsnát 
adjatok annak , a ki a ti szolgálatotokban 
szerzett halhatatlanságot; ezt már meg
tettétek ti is másokkal , megtették más 
nemzetek is. Hanem szólítunk arra, 
szólítjuk a magyar értelmiség virágát arra, 
hogy ketten egymást tölmagasztaljátok: a 
költő kezetekbe tévén egy nagy élet nagy- 
munkáját , ti pedig a költő kezébe érette 
az elismerést.

A ki ifjúságunkat bűbájos szavával 
megaranyozta; a ki lelkünket táplálta 
reménytelen időkben; a ki örömünk, a ki 
gyönyörünk , a ki vigaszunk volt életünk 
minden szakában; a ki áldásunk volt , 
megtöltvén a szellem, az erkölcs, a hit, 
a fölemelkedés, a hazatíság kincseivel a 
mi szivünk tárait: Gyertek mind, öregek, 
ifjak, urak, polgárok, hódoljunk neki mi 
viszont, aranyozzuk meg élete alkonyatát 
szeretetünk, lelkesedésünk örök ifjúságával.

Áldjuk a gondviselést, hogy nekünk 
adta Jókai Mórt , a ki a magyar faj 
minden fényességével , a nagy talentumok 
minden varázsával, nemzete büszkesége, 
idegen népek irigységének méltó tárgya; 
egy télszázad ragyogványa a magyar 
irodalomban , nyelvünk felvirágzásának egyik 
forrása, a kinek mesélő ajakán három 
nemzedék csügg elandalodva, elbűvölve.

Irodalomtörténetünk csonka az ő neve 
nélkül, műveltségünk csonka az ó művei 
nélkül; dicsőségünk csonka az ő híre 
nélkül.

Mely magyar könyves-ház , mely magyar 
asztal nem üres az ő összes munkáinak e

nemzeti díszkiadása, az ő jubileuma e 
kedves emléke nélkül?

A kinek a házában már van Jókai ja
— ha részben , ha egészben — az juttassa 
azt, a mije van, a nálánál szegényebbnek 
és siessen hozzánk , hogy biztosítsa magának 
az örömünnepi kiadást.

És nem csak egyházi tőméltóságok, 
nem csak főurak, nem csak egyesek, 
kiket a sors vagy szorgalom a bőség 
áldásaihoz ju tta to tt, bármely renden legye 
nek is, 'hanem ti városok, közhatóságok, 
testületek és vállalatok: mind halljátok 
meg e szózatunkat és siessetek aláírástokkal 
lehetővé tenni és biztosítani e lelkes 
vállalkozást, juttatván törvényhatósági, 
városi, egyesületi , intézeti, iskolai könyv
táraknak ebből a szép és nemes emlékből 
egy-egy példányt, hogy mindenütt legyen 
fogható jel és szózatos hirdetője a léleknek, 
mely mindnyájunkban lakozik. Hadd mondják 
el később is , kezükbe vévén a nemzeti 
díszkiadás egy-egy példányát, késő ivadékok :

Az a nemzedék tudta a kötelességét 
és teljesítette is azok iránt, a kik ered
ményesen szolgálták a nemzet dicsőségét.

Erre a feladatra hívjuk el a nemzet 
fiait, és hogy nem hiába hívjuk: a fényes 
eredmény fogja megmutatni.

Budapesten , 1893. október 30.
A Jókai-jubileum nagybizottságának

elnöksége :
V édnök:

József fh.
Beöthy József, Br. Eötvös Lóránt,

főtitkár. elnök.
Diszelnükök:

Vaszari Kolos. B. Vay Miklós. 
Tisztelt olvasó közönség!

A Jókai jubileum bizottságának föl
kérése folytán van szerencsém kijelenteni, 
hogy Jókai Mórnak városunk s hazánk 
nagy fiának , a kiváló írónak műveire 
előfizetést én is szívesen elfogadok s a 
szerkesztőségben kitett ivén aláírók előfizetési 
pénzét a szerkesztőség költségén rendel
tetése helyére juttatom.

Kelt Kecskeméten , 1893. nov. 7.
Dalotti Ödön

szerkesztő.

Mi
Kecskemét törvényhatósági jogú város 

polgármestere és közönsége
jelen leveliinkben adjuk emlékezetül 
mindazoknak, a kiket illet, hogy mivel 
a polgári erény fődisze leginkább az 
érdemes férfiak kitüntetésében és hasznos 
szolgálataik méltányos elismerésében 
áll, méltó tekintetbe vevén azon hasznos 
szolgálatokat és ezen szolgálatok által 
szerzett kiváló érdemeket, melyeket 
nagyságos
Jókai Mór országgyűlési képviselő úr.
a nemzet koszorús költője és legnagyobb 
regényírója , 50 évet tevő irói működése 
alatt, a magyar nemzet és haza köz
javára, a magvar nyelv és irodalom 
emelése körül folytonosan tanúsított, 
úgy, hogy ezen irói működése által a 
magyar nyelvnek és irodalomnak a 
külföld előtt is tiszteletet szerzett: 
mindezen hasznos és odaadó szolgála
tainak és érdemeinek elismeréséül . 
valamint bensőleg érzet vonzódásunk 
és hazafiul tiszteletünk nyilvánításául.
— kedves visszaemlékezéssel arra is . 
hogy ifjúságának egy részét városunk 
falai között töltötte és iskoláinkat 
látogatta. — azon hatósági jogunknál 
fogva, melyet apostoli koronás király- 
urunk Ő Felsége, a magyar haza és 
nemzet, valamint törvényhatósági jogú 
városunk egyetemének közjavára gya
korlunk , fentebb teljes tisztelettel meg
nevezett nagyságos

Jókai Mór urat
ezennel városunk díszpolgárává 
megválasztjuk és városunk pol
gárai sorába iktatjuk , adván és 
engedvén jelen díszpolgári oklevelünk 
erejével O Nagysága részére jogot és 
engedélyt, hogy mindazon szabadal
makat, jogokat és engedményeket, 
melyeknek városunk rendes polgárai 
gyakorlatában. élvezetében és haszná
latában vannak. — mindazáltal az 
azokkal kapcsolatos kötelezettségek mel
le tt,— szabadon és liáboritlanul gyako
rolhassa . élvezhesse és basználliassa.

Minek hitelére, s állandó bizony
ságára jelen díszpolgári oklevelünket 
városunk pecsétével erősítve kiadtuk. esés válalat-e a Nagy-kőrös—kécskei vonal 

kiépítése Nagy-Kőrösre, mint azt a szom- 
Kelt Kecskeméten, az ezernyolcszáz- j szédban hiszik.

kilencvenbarmadik év ápril havának 
huszonnegyedik napján tartott törvény- 
hatósági rendes havi közgyűlésünkből.
iíj. Bngi László, Lestár Péter,

főjegyző. kir. tanácsos, polgármester.

„Kecskemét, mint a Nagy-kőrös—  
kecskéi vasút legújabb versenytársa“.

Ez a cime tisztelt laptársunk , a „Nagy- 
Kőrösi Hírlap“ nov. 5 diki vezércikkének, 
a melyben azt beszéli el , hogy Zombory 
László, városuuk t. főügyésze, mint a pol
gármester helyettesitője október 29-dikén 
Weber Ede és b. Fechtig Imre társaságában 
az ó- és új kécskei elöljárósággal a vasút- 
ügyben miként értekezett.

Zombory L. úr ugyanis előterjesztette , 
hogy Kecskemét a Tiszától a Dunáig terjedő 
vasút építését tervezi s miután a Kecskemét— 
Tiszai rész építését már a jövő év végén 
megkezdenék, kérdést intéz a megjelentekhez: 
vajon helyeslik-e a tervet elvilegs nincsenek-e 
más iránynak lekötve? Erre az új-kécskeiek 
kijelentették , hogy ők lekötve nincsenek s 
a Kecskemét—inokai kompig tervezett vonal
nak előnyt adnak a Nagy-kőrös—kécskei 
fölött; az ó-kécskeiek jegyzője pedig bár a 
tervet helyesli, mivel szavát adta a Nagy
kőrös—kécskei érdekeltségnek pár heti ha
lasztást kér a végleges válasz megadásáig. 
Zombory erre azt tanácsolta, hogy« hozzá
járulási összeget szavazza meg úgy, hogy 
annak adja oda, a ki előbb épit.

Ennek előrebocsátása után igen kíméle
tesen , igen simán szól hozzá a kérdéshez, 
úgv hogy a tárgyilagos irályhoz igen szívesen 
gratulálunk, engedje meg azonban , a tisztelt 
cikkíró, hogy némely állítására némi helyre
igazító észrevételt tegyünk.

Azt mondja a cikk cime: Kecskemét a 
Nagy-kőrös—kécskei vasútnak legújabb ver
senytársa , a mivel az van mondva, hogy 
mikor már a Nagy-kőrös—kécskei vasút 
rendben volna — akkor áll elő Kecskemét 
egy új tervvel. a Nagy kőrös—kécskei 
vonalnak meghiúsítására.

Itt tévedés van.
A kecskémét—ughi vasút terve sokkal 

régibb keletű a Nagy-kőrös—kécskeinél s e 
vonalra Kecskemét akkor szavazta meg a 
segélyt, a mikor a másik vonalról még a 
közönség nem is álmodott. Igaz. hogy a 
végállomáson módosítás történt újabban s 
éppen ez vitte reá az érdekelteket a kécs- 

. kéveli értekezésre.
Hogy az érdekeltség, a vonal irányába 

eső községeket igyekezik megnyerni az igen 
természetes, hogy azonban csak most tag 
hozzá. az a terv mostani módosítása foly
tán nagyon érthető, s tekintve az 
előzmények korát még az illendőség kérdése 
sincsen érintve, pedig anyagi ügyekben 
az „illik“ „nem illik“ nem szokott szigorúan 
szem előtt tartatni.

Továbbá a cikk a Kecskemét—inokai 
komp közti vonalra építendő vasúttervét „a 
le v e g ő b e n  le v ő n e k “ mondja a Nagy
kőrös—kecskéivel szemben, a melyet .b iz 
to s  v asú  t t é r v y-nek nevez.

Bármily hálás tréfálkozási tárgyul 
kínálkozik is a „ lev eg ő b en  le v ő “ kife
jezés. nem kapaszkodunk bele, hanem a 
kifejezni kívánt gondolathoz szólunk egészen 
komolyan.

Mi azt hisszük , hogy ma még mind a 
két terv lebeg s egyik éppen úgy meghiúsul
hat, mint a másik. Egy kis különbség 
azonban mégis van a kettő között s ez a 
különbség határozottan a Kecskemét—inokai 
komp közötti vonal részére billenti a mérleg 
serpenyőjét.

Mig ugyanis a Nagy-kőrös—kécskei 
vonal létesiiiése Új-Kecske elhatározásától 
tügg, a „Nagy-Körösi Hírlap“ cikkírója 
szerint i s , azon Uj Kecske községétől, a 
melynek elöljárósága a Kecskemét—inokai 
kompi terv mellett nyilatkozott s arra 
80 000 forintot tel is ajánlott, addig ez 
utóbbi vonal kiépitőinek pénze együtt van 
s tervük kivitelét, ha megkönnyíti is a 
környék felkarolása, de a megvalósulást 
most már az új-kécskei elhatározás nem 
függesztheti fel . nem teheti semmivé.

Ez a különbség — azt hisszük nem 
jelentéktelen s ennek előnye— Kecskemété.

Egyébiránt mi meg valljuk , hogy a 
Nagy körös—kécskei vonal kiépüléséhez a 
hozzákötött vérmes reményeket, túlzottak
nak tekintjük s éppen azért, ha ki nem 
épül a vonal , abban meg a kárt nein 
találjuk meg.

Különben tévedhetünk.
Akár tévedünk azonban, akár nem, 

mivel Nagy-Kőrös iiányadó körei ragasz
kodnak a tervhez : melegen óhajtjuk , hogy 
vágyaik célt érjenek.

A Kecskemét—ughi vonal bizonyosan 
kiépül , de miért ne épülhetne ki azért a 
Nagy-kőrös—kécskei is ?

Épüljön ki mind a kettő. Ez legalább 
arra is jó lesz, hogy kitűnjék: olyan szeren-

Csongrádi időjárási feljegyzések.
Bodor Ferencvárosi rajztanár úr szives 

előzékenysége folytán vált lehetővé ez érde
kesén értékes jegyzetek közzé tétele. Blázsik 
Pál csongrádi polgár 21 éves korában kezdte 
el a jegyzetezést és kitartóan vezette 63 
éves koráig. Belőle csak a politikai vonat
kozásokat és az időjárástól független ese
mények fölsoiolását hagytuk el, a többit 
adjuk lehetőleg az ő zamatos, tőről metszett 
eredeti magyar nyelvezetén.

1821. Minden félének jó ideje volt, a 
búzának köble volt 3 —4 frt, az árpának
2 frt 1 tallér, a zabnak 1 frt meg 15 garas, 
a bornak pedig 6 frton fölül nem volt az ára.

1822. Az egész telet sohasem tudták 
volna, hogy tél-e vagy nyár, olyan jó idők 
voltak; el is kezdte az ég menydörgés 
hamar. Gergely előtt való nap . márciusnak 
I l  ik napján az alpári templomot megütötte 
a menykő; semmi életnek nem volt ideje, 
kivált a tavasziaknak, hanem a bornak jó 
ideje volt, kivált a fehérnek, akója kelt 
7—4 írtért is; a nyara száraz volt, a 
búzának köble kelegetett 5—8 irtokon.

1823. A tele igen keményen és tartósan 
tartott . a tavaszának az eleje igen szépen 
kezdte, de az utolja sok széllel és hideggel 
végezte; a nyarán igen nagy esőszakadások 
voltak , hanem közben nagy melegek is. Az 
életek közt a kölesnek legjobb ideje volt és 
más egyéb tavaszinak. A búzának igen 
vékony ideje volt, mert a tisztabúza csak 
semmivé vált; a bornak is csak vékony 
ideje volt; a búzának köble 3—4 frt, az 
árpának 2 frt, a zabnak 1 tallér. A vörös 
bornak akója 3—4 frt, a fehérnek 5 és 
5-ödfél.

1824. esztendőről való emlékezet. 3 és 
4 írton ment a bornak akója, a búzának
3 és 4 frton köble, az árpának 1 trt 1 
talléron . a zabnak csakúgy.

1825. A búzának jó ideje volt, köble 
kelegetett 3 írton, 4-en is, ki micsodás volt, 
az árpának és zabnak ára 1 trt és 1 tallér, 
a bornak akója 6 írt.

1826. A termésnek csakolyan ideje volt 
és úgy kielégített, mint az előtte való 
esztendőben.

1827. A tele keményen és tartósan n°m 
tarto tt, csak kegyesen folytatta idejét. A 
gabonáknak nagy ideje nem volt a nagy 
meleg miatt, a bornak ugyan sehol sem 
volt ideje, ment akója 6—9 frton a veres
nek , 8—10 irtokon pedig a fehérnek. A 
gabonának mindjárt nyáron ment föl az ára 
5 -  10 írtra, 12-re és télen 14-re; tavaszszal 
úgy ment lejebb , mint a télen ment tölebb , 
bog) öszszel be nem őrölhettek a rossz viz 
végetl.

1828. Sem tele, sem nyara kegyetlen
nem vo lt. hanem inkább kegyes ; mindennek 
volt ideje, búzának és bornak ; a búzának 
köble kelegetett 4—5 írton , az árpának 
köble 2—3 frton, a zabnak csakúgy, a 
bornak pedig akója kelt 5 6 frton.

1829. Nvara szépen és kegyesen ment 
végbe: minden félének volt jó ideje, henem 
a tele hamar elkezdődött, lo-ik novemberben 
leesett a hó és 18 hétig egyaránt ta rto tt, 
de a mellett még nagy hidegek is voltak 
és a hónak a vastagsága volt 2 láb, hegyen- 
völgyön egyaránt.

1830. A hogy a nagy hónak a vize 
elment, sohasem azott meg a föld, minden
féle gabonának vékony ideje volt. A hóveszés 
után igen nagy árvíz, lett, sok helyeken a 
kohidat elszaggatta. A nyár is még 
különös emlékezetes, kimondhatatlan száraz 
volt, úgy bog) majd minden kisült a melegség 
végett; a búzának köble 5 —11 frton, a 
bornak akója kelegetett 3 —10 írtig, a búza 
pedig telment 14 írtig.

1831. A tele jól ment végbe és hamar 
kieresztett, a tavasza igen szépen és gyö
nyörűn tartott; azt mondották a régi öregek 
is, hogy még ilyen tavaszt régen láttak. A 
nyara pedig sok esővel já r t , az esők pedig 
hasznosak voltak . mert úgy megneveltek 
mindenfélét, hogy még a nyomást és barom- 
járást is meg lehetett kaszálni, mindenfélét 
igen nagyon nevelt, különös szélvész volt 
júniusnak 26-ik napján azaz Jeremiás nap
ján , hogy még 70 esztendős emberek sem 
értek olyant, — az életet és gabonát és 
az épületeket, meg a malmokat, még a 
tornyot is elpusztitotta. Bezzeg megmutatta 
a nagy szélvész a veszedelmet, mert mindjárt 
elérkezett a nagy mirigy halál, a mely 
tartott 31 napokig, meghalt pedig 831 
lélek; de voltunk olyan veszedelemben, 
hogy azt mondtuk , talán egy ember sem 
marad meg, mert a halott bordó kocsik 
úgy zörögtek , mint szüretkor a kocsik. A 
gabonának vékony ideje volt. mert a nagy 
szél összetörte, a bornak pedig jó ideje volt.

1832. A tele sem kegyes, sem rendetlen 
nem volt. hanem a nyara sok terméssel 
ment, miért a búzának köble 3—5 frton , 
az árpa 1—2 írton , a zab 10—26 garason 
kelt, a bornak pedig nem nagy ide|e volt, 
mert a hideg ősz hamar elérkezett, de a 
mellett nagyon jó lett az ára , volt 8—9 
trtokon.

(Folytatása következik.)



Színház.
A harmadik hét nagyobb tökkenések 

és különösebb művészi eredmények nélkül 
folyt le. Az operette dominált, közben 
volt egy komolyabb drámai est is: a mikor 
Dobsa Lajosnak egy történelmi darabja 
került színre. Az időjárás éppen nem 
kedvezett a színházba járásnak, a törzs* 
látogatók s a szelvény-bérlők azonban kitar
tottak híven.

Szóljunk elébb, már ritkaságánál fogva 
is a történelmi dráma-estről. Hétfőn, e hó 
6-án került színre V. L ászló . Soha sem 
tudtak megérteni, mit kedvelnek ezen a 
darabon a vidéki színészek. És bár erősen 
tiltakozott ellene a fővárosi kritika a budai 
sziukörben évről*évre feljárt e darab, hol 
eredeti címén, hol mint „Hunyadi László 
halála* hol kombinálva (mint most nálunk is). 
Üres pathos, hazafias sallangok, pityergő« 
érzelmek lehetetlen alakok segélyével já t
szódik le benne. V. László és Hunyadi 
Lászlónak éppen nem drámai históriája. 
Csodálatos, hogy ha ez a tárgy annyira 
kedves színészeinknek, miért nem inkább 
Hugo Károlynak erősebb alapon álló „Egy 
magyar k irá ly  át veszik elő, melyben 
legalább érzik a drámairó vénája s a nyelv, 
ha darabos is, de nem dagályos. Az előadás 
különben tűrhető volt s Baginak (címszerep), 
Márkus Ilona asszonynak (Ronow Agnes), 
Rétinek (Hunyadi László) nehány sikerült 
jelenetét a kis számú közönség élénken tap
solta. A többiek is igyekeztek jól szavalni 
és szenvedéllyel játszani. A „B ánk bán* 
szombati előadása ilyenformán elég jónak 
ígérkezik.

Egy estét a vígjáték foglalt el. Szerdán 
8-án, „A m eg b o ld o g u lt“ került színre, 
nem oly készületlenül mint a minap a 
„V álás után*, de nem is oly kerekded 
összjátékkal , mint „A pezsgő*. A közepes 
számú közönség mulatott a bohó helyzeteken 
és jóakarattal fogadta a szereplők: Bagi, 
Márkus Ilona, N. Bodrogi Lina, Győző, 
R éti, Beckói igyekezetét. Hogy egy-egy 
jelenet még a bohózati színvonalon is alul 
maradt és már-inár puszta komédiázásra 
vált, az a .Válás után* estéjén tapasztaltak 
után . fel sem tűnt.

Vasárnap 5-éu, ,A falu  rossza* járta 
szép számú közönség előtt. Taps volt bőven 
s Réti (Göudör Sándor), Mészáros Kornélia 
asszony (Finum Rózsi) dalait meg is ujráz- 
tatták. Beckói a baktert bohózatosan játszta 
a mi által teljesen kiforgatta valójából. 
Demény, Timárné, N. Bodrogi Lina jók 
voltak , de a többi szereplők mintha még a 
.C igánybáró*-t folytatták volna.

Az operette estéknek volt legnagyobb 
közönségük. A „Cigánybáró* (4-én) nehéznek 
látszott ugyan Mészáros Kornélia . Timárné 
Róza és Nógrádi hangjához, úgy hogy 
csak a második felvonásban tudott énekük 
teljesen érvényesülni. A szép finálék és 
együttesek tönkre mentek a kar hangzavarán, 
mely még Gyarmathy és Beckói mókáinál, 
s Képes Lórika (Arzéné) magyar kiejtésénél 
is élvezhetetlenebb valami.

,A sz u ltá n “ megismétlése(7-éu)szintén 
nagy közönséget vonzott, a dallamos ope
rette nem vesztett vonzerejéből. Mészáros 
Kornélia s Ottinger Aranka az énekes 
parthiekban, Beckói, Réti és R. Nagy 
Gyula a komikus jelenésekben teljes sikerrel 
működtek közre. Csak egy foltja volt az 
estnek : a zabolázhatatlan énekkar.

A „Koldus diák* előadását (nov. 9-éu) 
közepes számú közönség hallgatta, mely 
teljes szivéből tapsolt Nógrádi (címszerep) 
kellemes tenorjának , Ottinger Aranka k.-a. 
(Laura) erőteljes hangjának s biztos éneké
nek , Mészáros Kornélia (Broniszlava) jókedvű 
játékának, meg is ismételtetve duettját 
Rétivel (Jan Janicki). Beckói (Ollendort 
ezredes) vaskos humorral játszott, a színház 
kövezetten tájékára is faragva kupiét; Ti 
mámé asszony, R Nagy Gyula (zenegróf), 
Kovacsicsné (Éva) egészítették ki a dicséretes 
ensemblet. Minthogy ők vezették ezúttal az 
együtteseket, a kar sem bántotta annyira 
fülünket. L-j-H.

I R O D A L O M .
— Miért nagy az adó? című műre 

hirdet előfizetést Kinszler Gyula. A tuü 
igen gyakorlatias ismereteket közöl, neve
zetesen ns adózók összeírásától kezdve az 
adó bevételéig minden mozzanatot ismertet 
s a külömbözŐ adókulcsokat is tartalmazza 
a mű, szóval megismertet az adókivetéssel, 
tehát, ha többet vetettek reánk a törvényes 
összegnél magunk megtudhatjuk s felleb
bezhetjük is. A mű ára 1 60 kr., mely 
összeget a Pallas irodalmi és nyomdai 
részvénytársasághoz kell küldeni Budapestre 
kecskeméti-utcába.

— Megjelent a „Jó egészség* naptára 
a magyar nép számára az országos köz
egészségi egyesület kiadásában az 1894. 
évre. Ez a rendkívül Ízléses népkalendárium 
változatos, mulattató tartalmával és szép 
kiállításával máris meghódította a magyar 
népet és évrol-évre több példányban terjed I

el és szorítja ki az egyéb kalendáriumokat. 
A legújabb harmadik évfolyamban is tőrül 
metszett eredeti cikkekkel kedveskednek 
legjobb íróink a népnek kerülve, mindenütt 
a tudákosságot. „Orzse néni meséje“ (Vilmá
tól), „A jó atyafiak“ (Tóth Bélától), „A 
tanyák világában* (Sebők Zsigmondtól), 
„Egy gyerek, semmi gyerek* (Rákosi Viktor 
tói) mindmegannyi elbeszélésbe burkolt jó 
tanács a népnek s az orvosok is, kik közül 
Csatáry Lajost, Csapodi Istvánt, Rákosy 
Bélát, Szendeffy Aladárt és Szontagb 
Tamást említjük meg. könnyen érthető 
módon tanítják a népet az egészség meg
óvására. Különösen hasznos része a naptár
nak „a munkások betegségeiről“ szóló cikk. 
melyben minden foglalkozásnak és mester
ségnek megvannak Írva az egészségi 
szabályai, még pedig betűrendbe szedve, 
hogy kiki megtalálja a magáét. Végül 
egy Útmutató szegény betegek számára . 
kik ismeretlenek Budapesten, a szokásos 
vásári mutató stb. S a komoly alaphangot 
sikerült élcek derítik föl szép rajzokkal 
ékítve. ízelítőül egyet: — Itt az orvosság, 
ebből adjon minden két órában a feleségének 
De el ne felejtse, hogy hűvös helyen kell 
tartani, mert megromlik. Igenis doktor 
ur. mond a paraszt. — Azzal haza megy 
és leviszi a pincébe — a beteg asszonyt. 
A naptár ára 30 kr., de a ki 2—10 
példányt rendel , az példányonként 27 
krajcárért, 11—50 példányig 25 krért, 
50 példányon felül 22 krért kapja példá
nyonként bérmentes küldéssel az egyesülettől. 
Melegen ajánljuk a naptárt különösen 
néptanítóknak, jegyzőknek és mindenkinek, 
a ki a nép javát szivén viseli. A pénz 
előlegesen az országos közegészségi egye
sület pénztárnokához, Budapesten, Eszter 
házy-utca 5. sz. alá küldendők.

— A közeledő újév alkalmából minden 
olvasó gondolkozni szokott a felöl, mily 
szép irodalmi lapot rendeljen meg családja 
részére, a jövő évre. A választás nem 
könnyű, mert nem egy oly szépirodalmi 
lapunk van, melynek sikamlós béltartalmát 
a család serdülő tagjainak kezébe adni 
nem lehet; oly lapot kell tehát minden 
családnak tartania, a melyben szív nemesitő 
erkölcsöket emelő, s szórakoztatva tanító 
olvasmányokat talál az olvasó legyen az 
akár serdülő, akár felnőtt akár már elŐ- 
haladott korú tagja is a családnak. Ily lap 
a „Képes Családi Lapok*, melynek gondos 
szerkesztése különös figyelmet fordít arra, 
hogy bár mely fiatal leánynak is épp úgy 
kezébe adhatja az auya, mit a hogy 
élvezettel olvashatja ő maga is. E lap 
körül az ország első rangú írói tömörülnek. 
Illustrátiói művészi kivitelűek s a lap 
mégis a legolcsóbb valamennyi szépirodalmi 
lap között. Melegen ajánljuk e lapot 
olvasóinknak. Mutatványszámokat ingyen 
és bérmentve küld a kiadóhivatal.

Ü Z L E T

Kimutatás a .,Kecskeméti Takarékpénztár 
Egyesület“  1893 évi október havi forgalmáról.

l i  e t i l t  1
Pénztárállás 1893. szept. 30-án . . 67,672 frt 14 kr.
Betétetek számláján . . . 169,283 „ 97 „
Különféle dijak „ . . 348 „  47 „

„  kamatok „ . . .
Váltók

13,192 „ 37 ,.
240.8 )6 34 ,.

Kézizálog .  . . . 710 „ — „
Jelzálogkölcsönök „ . . . 25,520 .  — .
Osztr.-magy. bank girószátnlán . . 31,043 „ 40 ,,
É rtékpapír s z á m lá n ............................ ÍOO . — „
Adósok folyószámláján . . . . 9.669 „ 60 „
Hitelezők folyószámláján . . . 16,000 „ — „
Értékpapír jö v e d e le m ...................... 2,250 „ _  F
Ingatlan jövedelem számlán . . . 176 „ 05 , 

575,822 frt 34 kr.
K i á d  d •.

Visszafizetett betét és tok. kamat 201,029 Irt 28 kr.
Kifizetett folyó kamatok számláján 1.127 „  28 „

„ viszletzátn. kamat . . . 143 40 „
Váltók számláján . . . . 247.901 „ — „
Kézizálog .  . . . . 3,250 „ — .,
Jelzálog kölcsönök „ . . . . 24,320 ., — „
Giró „ . . . . 42,75<» „ -  „
Értékpapír „ . . . . 100 „ 60 „
Adósok folyószám láján...................... 23,350 „ — „
l^azg. t. d íj, tisztv. es szolgaüzetés 882 .  — B
üzleti költségek számláján . . 390 .. 61 ,.
O sz ta lé k ................................................. 160 „ — „
Ingatlan jövedelem számlán . . 16 „ 91 .
10% hetet k a m a ta d ó ...................... 114 . -  „
Hitelezők folyószámláján . . . 15,IMX> „  — „
Pénztárállás 1893. okt. 31-é i 15,287 „ 26 ,, 

575,822 fi t 34 kr.

Piaci árjegyzék.
1803. november 10-éu

tisz ta  búsa m etertnázsáiikéni 7.— krto 1 7.20
Kétszer „ 6.80 . 6.—
Boas 6.30 , 6.35
Árp., G.20
Zab 6.80 . 7.—
T enger' kecském et „ 5.40 „ 6.50

.  bánáti 6.30 „ 5 36
„ csöves „ 3.— , 3.20

Köles 6 — „ 6.2<i
Krumpli . 1.50 , 1 70
Széna 2.60 „ 2.80
Szalma „ 1.10 „ 1.30
Szalonna — 46 „ - . 7 0

X H irdetm ény.
A város által Csókás M ihály 

és gyerm ekeitől k isajátított, s 
a 4-ik  tized , K asza-útoa 4 07 . 
szám alatt levő 153 ü-öl ház- 
és malomtelek eladására, f. évi 
november hó 28-ik napján reg
gel 9 órakor, a gazd asági osz
tályban nyilvános árverés fog  
tartatni. Ezen árverésre venni szán
dékozók 50 forint Leteendő bánat
pénzzel ellátva annak megem ütésével 
hivatnak meg, hogy a szóban levő 
üres telek becsára 360 forint, és hogy 
a vételár 10 év alatt is tőrleszthető.

Kecskemét, 1893 november 10.
8, Gazdasági osztály.

'X- H ird etm én y .
Kecskemét th. város tulajdonához tar 

tozó s az 1893 94-ik évi téli idényre 
levágható erdő és nád részletek el
adására az árverések, ez évben a 
következő sorrendben fognak a helyszínén 
megtartatni, nevezetesen:

November 20-án reggel 9 órakor 
az ágasegyhazi rét 20 részlet nád 
termésére; összejövetel az ágasegyházi 
korcsmánál lesz.

November 22-én reggel 9 órakor a 
szikrai füzesben a múlt évi vágás 
mellett 23 részlet fűzfára.

November 23-án reggel 9 órakor 
Szikrában, Nagy Lajos úr földje mellett, 
a múlt évi vágás folytatásában 35 részlet 
épületfának való kanadai nyárfára.

November 24-én reggel 9 órakor a 
„Sólymos rét több részlet nád ter
mésére, s a tósi csőszháznál rözse és 
nád eladására.

December 1-én reggel 9 órakor 
Monostoron, a volt zsandár-kaszárnya 
mellett 32 részlet épületfának alkal
mas kanadai és jegenye nyárfára.

December 2-án reggel 9 órakor kis 
Bugacon. az ötömösi erdőben, a múlt 
évi vágás folytatásában 33 részlet épület
fának való nyárfára.

December 7-én reggel 9 órakor 
Felső Pusztaszeren, a múlt évi vágás 
folytatásánál több részlet akác és 

* épületfának való nyárfára.
December 13-án reggel 9 órakor 

Cethalban, a felső csőszház mellett, a 
múlt évi vágásnál 35 részlet épület
fának való nyárfára.

December 20 án reggel 9 órakor a 
kécskei út mellett az útkaparóház 
nál. 19 részlet akác és nyárfára

Végül kijelentetik , hogy az árverések 
ben — a vételárak azonnali lefizetése mel
lett — vidékiek is részt vehetnek.

Kecskemét, 1893. november 8-án.
2-i Gazdasági osztály.

<JJan szerencsém a nagyérdemű 
közönséget tisztelettel értesíteni, 
miszerint

ügyvédi irodámat
Kecskeméten, nagy-vásári-útca 221. 
szám alatt megnyitottam.

Elvállalok mindennemű bűn
ügyi védelmet, örökösödési pere
ket, váltó-, kereskedelmi- és telek
könyvi ügyeket stb.

Kecskemét, 1893. nov. hó.

Szendrey Qerzson
köz- étt váltó-ügyvéd 

volt országgyűlési képviseld.

es szólövessző eladás.
Sárközy L ászló IV. tized  

kis-budai-útoa 132. sz. háza J
örökáron eladó; továbbá ugyan- I 
annál kapható igen szép beérett I 
fajtiszta sima szó lövessző :

25.000 olasz risling,
13,000 piros cbasselas.
18,000 fehér cbasselas.
4,000 piros tramini 

1 és kisebb mennyiségben más bor- &
és cseinegefnjok is. 0—2 Mg

Ház eladás. |
I. tized Kis-vásári-útca 115. sz. | 

BAGI LAJOS-féle ház, szabad- 1 
kézből eladó. Értekezhetni ugyan- 1

| ott a tulajdonossal. i_ i

T ö b b  n e ve ze te s  k iá llí tá s o n  e ls ő re n d ű  
é re m m e l le t t  k itü n te tv e .

(saját készítményül

paplanok, ágybetétek ( ta to k ),
úgymint mindennemű

kárpitos munkák
és

b ú to  i*ok
jó minőségben olcsó árért cs»k

Foschner Tamás-nál
kaphatók.

R a k tá r  h e ly is é g :
Kecskemét, N.-kőrösi-útca 13. sz.3—1

T ö b b  n e ve ze te s  k iá llí tá s o n  e ls ő re n d ű  
e re m m e l le t t  k itü n te tv e .

’X"' H ird etm én y .
Az izsáki-út és a jász kerekegyházi 

határ közötti b allószeg i járásból 
eladásra legújabban kijelölt. 8 N a g y  
Lajos ü gyvéd  földje körül e l
terülő, s összesen 32 holdat és 168 
□-ölet tevő 8 rész le t, szőlő ü lte
tésre alkalm as föld eladására, f. 
évi november hó 18-ik napján  
regge l 8  órakor, a h elyszínén  
nyilván os árverés fog tartatni. 
Ezen árverésre venni szándékozók, 
minden egyes részlet után Leteendő 
50 forint bánatpénzzel ellátva annak 
kijelentésével hivatnak meg, hogy a 
vételár 10 év alatt is tőrleszthető és 
hogy az árveréskor az összejövetel 
Nagy Lajos ügyvéd földjénél lesz.

Kecskemét, 1893. november hó. 
i i Gazdasági osztály.

tk .V iw ra . Árverési hirdetmény.
A kecskeméti kir. törvényeséit mint telekkönyvi 

hatóság részéről közhírré tétetik , hogy 8. Nagy Ju liánná 
é- táisa végiehaitatóknuk (id.) Ä .  . V a g y  J é s s e u n  é n  
t i s m n  végrehajtást szenvedők ellen vagyonközösség 
inegsziintetese iránt folyamatban levő végrehajtási 
ügyében , a kecskeméti 9071. sz. tjkvbe A -f- 3913. 
hrsz. a. foglalt s (id.) 8. Nagy Ján o s, kiskorú 8. Nagy 
Ju lia n n a , M ária, Ján o s, Anna és Erzsébet peres felek 
nevén álló közös házbirtok tartozékaival együ tt, 12OO 
fit kikiáltási árúi szolgáiéi becsárban az 1894. évi 
J t i l t H f i l ’ /«<« S O -iZ i napján d. e. 9 ó ra k o r, 
mint egyetlen határidőben e kir. törvszék tkvi helyi
ségében m egtartandó nyilvános árvetésen az egy
idejűleg m egállapított s a hivatalos órák a la tt e tkvi 
hatóságnál, valamint Kecskemét város polgármesteri 
hivatalában megtekinthető feltételek mellett a k ik iál
tási áron alól is el adatni fog.

Venni szándékozók tartoznak a kikiáltási árul 
szolgáló becsár lo*/,-át készpénzben, vagy ovadékképes 
értékpapírban a kiküldött kezeilu-z. bánatpénzül előre 
letenni.

Kelt Kecskem éten, a kir. törvényszék mint telek
könyvi hatóságnál 1893. évi október hó 13-án.

Bogosa Endre,
(1 — 1) kir. törvszéki bíró.

Árverési hirdetés.
Szentk irá ly i Kálm án úr, 

a bugaoi felső pusztáján  
novem ber hó 15-én 56 rész
let erdőt fog árverés utján el- 
adotiii, — melynek legnagyobb 
része szerszám és épületre alkal
mas akác- és ugárfák — talál
kozási hely a tisztilaknál reggeli 
9 órakor.

Koller Károly
2 - 2  ispán.


